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MLUVIT S NIMI?

/Lliľj sev MU

Někdy uprostřed těch krátkých, para
doxních, možná naivních, a přece snad ne 
úplně nesmyslných měsíců pražského jara 
1968 ke mně jednou přišel muž, zabýva
jící se literaturou a divadlem, a navrhl mi, 
abych se pokusil udělat scénickou zkrat
ku ze hry mého táty Plukovník Švec, na 
kterou se on pamatoval ze svého mládí 
a o níž si myslel, že by mohla odpovědět 
na řadu nově aktuálních otázek, o kte
rých se v Československu od roku 1939 
nesmělo mluvit. Kromě toho byl přesvěd
čen, že čas je již dost zralý a — ne-li hned 
- za pár týdnů bude možná pozvolná 
rehabilitace díla, které bylo kdysi popu
lární a dnes je již řadu let na indexu. Text 
by se musel ovšem asi trochu upravit.

Zeptal jsem se ho, kdy tuto hru četl 
naposledy. Nepamatoval se. Otevřel jsem 
knihu a ukázal mu místo na začátku ex
posice, kde se poručík Kaluža snaží vy
světlit politickému komisaři v Penze Ku- 
ravjevovi, že legionáři, ač neradi, museli 
obsadit sovětský obrněný vlak, který jim 
zbraňoval v pokojné cestě. Kuravjev dělá, 
že nechápe, a opakuje fráze. V tu chvíli 
jeden z československých vojáků povídá: 
„Nezdržuj se s ním, bratře poručíku”, a 
druhý dodává: „Jen ať jim to řekne. Už 
dávno se s nimi mělo mluvit jinak, a ne 
jim stále lézt do zadku.” . . . Když bude
me upravovat, musíme škrtnout hned 
tuhle jednu z úvodních vět. A pak nám ze 
hry nezbude nic, protože vlastně o ničem 
jiném nejedná. Dal jsem knihu zpátky do 
knihovny a dlouho do noci jsme hovořili
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a hovořili.
Dnes, kdy mám plukovníka Švece a 

všechny ostatní tátovy knihy s sebou 
v exilu, slyším znovu kolem sebe: Má se 
s nimi vůbec mluvit? Má to smysl? Podí
vejte se, kam to vede. Naši legionáři, ti 
to uměli. Nebavili se — a bojovali.

Jenže ono to není a ani tehdy nebylo 
tak prosté. Ani v tak jasných a jednoznač
ných okamžicích, jako tenkrát v roce 
1918 v Rusku, a tím méně v dnešní 
složité situaci, která se týká celého světa, 
není radikalismus nejlepším řešením. 
I když se zdá být tak jednoduchý a účin
ný. Připomínáme-li si hrdinské a nesporně 
i úspěšné boje legií s obrovskou bolše
vickou přesilou na Sibiři, nemůžeme při
tom zapomínat, že k nim došlo za prvé 
až tehdy, kdy všechny jiné možnosti 
byly vyčerpány a byla přímo ohrožena 
existence našeho vojska, a za druhé — 
i tyto krvavé a nemilosrdné boje byly 
neustále provázeny politickým vyjednává
ním, na jehož průběhu a úspěchu byla 
anabase stejně závislá, jako na vojenských 
operacích. Voják v Plukovníku Švecovi 
totiž neradí nemluvit s nimi vůbec, ale 
jinak! Nebyl politik a nevěděl nic o 
taktice. „Máme už dost téhle krvavé kaše, 
kterou před našima očima denně tady mí
chají”, říká v další větě a netuší, že to je 
jen začátek mnohem většího plýtvání 
krví, do kterého budou zapleteni i jeho 
děti a vnukové a které bude trvat do závě
ru století, ne-li déle.

Nemá smysl vracet se k lákavé otázce, 
co by se stalo, kdyby tenkrát byli bolše
vici poraženi. Nestalo se to. Ne proto, že 
by byli tak silní, ale proto, že svět byl 
slepý a hluchý, a proto slabý.

Dnes není o mnoho lepší. Ví málo sám 
o sobě a o nich neví takřka nic. Ještě 
se nenaučil s nimi vluvit. Na obou stra
nách padají stejná slova: mír, dorozumě
ní, svoboda a lidská práva. Ale znamenají 
totéž? V bolševickém slabikáři stojí, že 
každá, i sebevětší lež je dobrá k oklamáni 
nepřítele. Nezapomínáme na to? A neza
pomněli jsme, že naše řeč má být ANO, 
ANO, NE, NE? A že nejde jen o řeč, ale 
i o skutky.

Taková řeč je ovšem těžká, velmi těž

ká. A přesto je to jediná možná řeč. Po
kud ještě vůbec můžeme mluvit. Dokonce 
si myslím, že je to jediný možný a po 
pravdě řečeno i nutný druh radikalismu, 
nechceme-li ve světě i doma žít ve lži. 
Máme na něj právo a máme právo žádat 
ho i od ostatních. Také od těch, kteří 
jsou na krátký čas postaveni do nezávi
děníhodných rolí a musejí na zaprášené 
a špinavé scéně rozhodovat o unavených, 
lhostejných, sobeckých, ale i o vězně
ných, mučených a zabíjených divácích.

Vídeň, 17. května 1980
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Znám downy, z nichž se stali filosofo
vé. Znám politiky, kteří jsou podprůměr
nými pouťovými šašky. Položíme-li vedle 
sebe do jedné roviny tři pojmy FILOSO
FIE - POLITIKA - HUMOR, může to 
vypadat jako rovnice. Může to být i mate
matická řada. Jenže i když filosofie, poli
tika a zvlášť humor mají hodně společné
ho s matematikou, chtěl bych se u nich 
zastavit spíš jako u synonyma čehosi, co 
je obrazem současné doby. A to bez ome
zení místa děje.

Intelektuálové na Západě se podivují, 
že v galerce representantů Husákova 
režimu není ani jeden politik (v pravém 
slova smyslu). Režimu nejen v Českoslo
vensku, ale v kterékoli satelitní zemi so
větské gubernie jako v zemi divů samotné, 
chybí filosofický pohled na svět a abso
lutně chybí smysl pro humor. Jak je to 
možné ?

Filosofie, politika a humor potřebují 
dozrát. Potřebují tradici, zázemí. To není 
transparent na Rudém náměstí, kterým se 
v předvečer 7. listopadu polepí celá kre
melská zeď. S filosofií, politikou a humo
rem je to jako s anglickým trávníkem. 
Když přijedou Američané do Anglie a 
ptají se zahradníka, jak to dělá, že má tak 
nádherný trávník, odpoví zahradník po 
pravdě, že trávník jen stříhá a zalévá. Nic 
víc? Dotazují se zvědaví Američané. Nic 
víc. A jak dlouho se takový trávník musí 
zalévat a stříhat? Tisíc let, pane — odpoví 
zahradník. A stejně to je s filosofií, poli
tikou a humorem.

Masarykova obě životní kréda - "Ne
bát se a nekrást" a "Sloužím!” platí obec
ně. Ale především ve filosofii, politice a 
humoru. Nekrást — to neznamená necho
vat se jako kapesní zloděj. Nekrást — to 
znamená především nekrást cizí myšlen
ky, cizí nápady, neopičit se, nepapouško- 
vat. A nebát se vyslovit vlastní názor kde
koli a kdykoli. O humoru toto pravidlo 
platí snad dvojnásobně.

A sloužit? Ano — třikrát ano! Filoso
fie, politika a humor musí sloužit, nemají- 
li být samoúčelnou hračičkou. Ale slou
žit — nikoli posluhovat, jako si přejí 
moskevští carové a jejich místodržící.

Pokud filosofie, politika a humor nepo- 
sluhují komunistickému teroru, jsou od
souzeny k likvidaci.

Mluvím-li o synonymech, musím se 
znovu vrátit k osobnosti Tomáše G. Masa
ryka. Filosof, který ve zralém věku 
vstoupil na politickou dráhu, ztotožňoval 
v sobě všechny prvky českého humoru. 
Jeho filosofie se prolínala do politiky a 
v jeho politickém výrazu byly všechny 
atributy humoru — českého humoru. 
A není vůbec podstatné, zda se mohl stát 
politikem proto, že byl filosofem, anebo 
zda mohl proniknout do pozitivistické 
filosofie proto, že jeho smysl pro humor 
mu umožnil strávit i myšlenky, s nimiž 
hluboce nesouhlasil.

Aristoteles tvrdil, že člověk je spraved
livý, když spravedlivě jedná. Martin 
Luther naopak hlásal, že jen spravedlivý 
může jednat spravedlivě. Napřed se musí 
změnit osoba a teprve pak mohou násle
dovat činy.

Nahradíme4i pojem spravedlnosti 
moudrostí, pak se můžeme ptát, zda jen 
moudrý člověk může být politikem a mít 
smysl pro humor, anebo musí mít smysl 
pro humor, aby mohl dospět k mou
drosti?

(Několik sentencí z přednášky na II. 
celoevropské konferenci "Masarykův hu
manitní odkaz”, kterou uspořádala Spo
lečnost pro vědy a umění v květnu ve 
švýcarském Inerlakenu, kde mj. promluvi
li prof. Erazim Kohák z Bostonu, J. M. 
Lochman a dr. Karel Hrubý z Basileje, 
František Schwarzenberg z Unzmarktu, 
B. Štefánek z Mnichova, A. van den Beld 
z Utrechtu, J. Nehněvajsa z Pittsburghu 
a J. Krejčí z Lancasteru.)

GUSTÁV HUSÁK
PROJEVrA STATI

SVET 
EZOPSKÝCH

BAJEK
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Praha Vídeň Curych

Před rokem, 29. května ráno, bylo 
v Praze zatčeno deset členů VONSu, Vý
boru na obranu nespravedlivě stíhaných. 
Katolický filosof a matematik Dr. Václav 
Benda. Bývalý novinář, bývalý člen KSČ, 
reformní socialista Jiří Dienstbier. Bývalá 
novinářka, bývalá členka KSČ, nezávisle, 
humanitně orientovaná Otta Bednářová. 
Podobně zaměřená psycholožka Jarmila 
Bělíková. Spisovatel, dramatik a přesvěd
čený liberál Václav Havel. Bývalý politic
ký pracovník, bývalý člen KSČ, reformní 
socialista Dr. Ladislav Lis. Katolický 
kněz, kterému byl odebrán státní souhlas 
k výkonu povolání, Václav Malý. Kato
lická psycholožka Dana Němcová a její 
manžel, katolický psycholog a filosof 
Jiří Němec. Radikální socialista, technik 
inž. Petr Uhl. Další člen VONSu, bývalý 
divadelní pracovník, nezávislý socialista 
Adalbert Černý, byl zatčen již předtím, 
26. března v Brně.

V následujících dnech, prakticky ihned 
po tomto policejním zásahu, se do 
VONSu přihlásilo 14 nových členů. Byli 
mezi nimi křesťanští duchovní i laici, 
liberálové, demokraté, nezávislí i radikální 
socialisté, i bývalí členové KSČ — reform
ní socialisté. Ostatně, v podobném, i 
když početně menším složení pracoval 
VONS od sveTro vzniku na jaře 1978.

Dnes má VONS přes 30 členů a ve své 
práci pokračuje, přestože byl soudem 
označen za ilegální organisaci a 6 jeho 
členů je ve vězení. Nechrne však stranou 
tento absurdní právnický paradox, i když 
právě on by mohl být důkazem, že to, co 
se jeví jako neomezená zvůle, může být 
v určitých — zejména mezinárodně poli

ticky důležitých - okamžicích podrobe
no částečným taktickým omezením. 
VONS prostě a věcně pracuje dál, doku
mentuje jednotlivé případy nespravedlivě 
stíhaných, upozorňuje na ně úřady i ve
řejnost. I Charta 77 pokračuje ve své čin
nosti a počet jejích signatářů roste bez 
ohledu na policejní a existenční represe a 
bez ohledu na nucenou i dobrovolnou 
emigraci. Zvětšuje se počet studijních 
skupin, zabývajících se širokým okruhem 
otázek od čisté filosofie až po konkrétní 
a v praxi aplikovatelné' návrhy ekono
mického charakteru. Některé z těchto 
skupin vycházejí přímo z Charty 77, 
mnohé jsou na ní nezávislé. Všem je spo
lečná potřeba vykročit z bludného knihu 
nečinného očekávání. Reflexe všeho, co 
nás v minulosti spojovalo i rozdělovalo, 
je podmínkou úvah o budoucnosti, stejně 
jako analysa přítomného stavu společ
nosti i jednotlivce.

Pokus o nalezení cesty k příštímu času 
je charakteristickým rysem Charty 77 a 
všech jiných, i různě orientovaných nezá
vislých společenství. Tím se také tyto tak
zvaně paralelní struktury liší od struktur 
oficiálních, jejichž jediným cílem je re
tardace, stabilisace již získaných pozic a 
moci. Bez ohledu na mnohomluvná pro
hlášení je toto vlastně jediným progra
mem režimu v Československu. Aby toho 
dosáhl, musí nutně vyloučit z účasti na 
veřejném životě určité, lépe řečeno velké 
množství těch, jejichž myšlení není kon
formní. Nemůže počítat s křesťany, s li
berály, s demokraty, s nezávislými, re
formními nebo radikálními socialisty, ani 
s vyloučenými a vyškrtnutými čelný KSČ

na lince..

NEJEN K VÝROČÍ
Ivan Medek:
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a zbývá mu jen poměrně malý počet těch, 
kteří se přímo nebo nepřímo podílejí na 
moci a výhodách z toho vyplývajících, a 
pak ovšem velká vrstva lhostejných, je
jichž mlčení však v žádném případě 
nemůže být chápáno jako projev souhlasu 
a může se v okamžiku změnit.

Naproti tomu se Charta 77 a ostatní 
nekonformní společenství otevírají všem 
myšlenkovým proudům a stanoviskům. 
Z riskantní snahy o život bez lži není ni
kdo vylučován. Na koncepci Charty se 
koncem roku 76 dohodli lidé nejrůzněj
ších přesvědčení. Velmi různé jsou i filo
sofické a politické koncepce těch, kteří 
jsou nyní ve vězení. Potřeba společného 
hledání otevřené, pluralitní a tím demo
kratické budoucnosti je však všem společ
ná. V tom je naděje a smysl myšlenkové, 
ale i politické práce Charty 77, jež není 
založena na negaci, ale spoluodpovědnosti 
za to, aby v Československu nějaká bu
doucnost vůbec byla. V tom také Charta 
77 a ostatní nezávislá společenství překra
čují svůj vlastní rámec a dotýkají se 
každého. Těch, kteří jsou ve vězeních, 
těch, kdo pracují a žijí doma i v exilu, 
i oněch milionů mlčících.

Vídeň, 14. května 1980 

tak mou činnost nazvalo ministerstvo 
vnitra v Praze, když mi odůvodňovalo, 
proč jsem byl zbaven českého a českoslo
venského státního občanství (to jsem dřív 
také nevéděl, že jsem občan na druhou). 
A pravé proto, že ’’přispívám”, tak dobře 
vím, že se to nčkdy nepovede, že nékdy 
člověk ujede a když se do někoho trefí, 
že se potrefený ozve. Už proto nemám 
zájem se do někoho strefovat, někomu ra
dit nebo dokonce hledat chyby v časopise 
či v novinách, do kterých právě "nepři
spívám ”.

Takže, milí kolegové, pokud se vás ně
která připomínka teď dotkne, pokud by 
se měla moje kritika týkat vás, tak to není 
strefování, ale rada - a jak se říká, někdy 
je rada nad zlato. Aby někteří kolegové 
zbytečně v každém slovíčku něco nehle
dali, tak hned na začátku říkám, že se 
tento kritický článek netýká časopisů 
vydávaných v Evropě. Z toho je jasně 
vidět, že si spíš troufnu na ty americké a 
kanadské, protože z té dálky se jim asi 
nevyplatí, aby za mnou přijeli a nadávali. 
A i když by se k tomu rozhodli, tak 
aspoň doufám, že během letu je přejde 
vztek. A na pohovor v klidu jste vždy 
vítáni.

Když si tak čtu v různých novinách, 
nacházím tam hodně dobrých článků a 
úvah a fejetonů, také hodně zpráv z kra-
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janského života a téměř vše je zaměřeno ' 
na boj proti komunismu, osvobození na
šich národů, znovuvzkříšení demokracie, 
věrnost Masarykovi a samozřejmě se také 
doporučují knihy exilových nakladatelství 
- a i když málo, taky se ty knihy čtou. 
Jednou z nejčtenějších v poslední době 
je svědectví Frolíkovo, z něhož nám běhá 
mráz po zádech a otvírá se kudla v kapse, 
když se tam dočítáme, že peníze z tržeb 
různých těch našich podniků jdou přímo 
na podporu a konto naší rozvědky. 
V Praze nemají tvrdé valuty, musí je 
získávat všelijak, třeba i povinnou výmě
nou dolarů, a kdyby těch dolarů bylo se
beméně, přednostně je dostane zase ta 
rozvědka na různé akce, provokace, 
lumpárny všech odstínů.

Při čtení těch Frolíkových výpovědí se 
nám tedy otvírá kudla v kapse, ale proč 
se nám stejně neotvírá, když člověk čte 
exilové noviny, které jsou přímo prošpi
kovány inseráty různých cestovních kan
celáří, které zvou na cestu do Českoslo
venska, a různými kancelářemi Tuzexu ?

Inseráty mezi sebou soutěží a tak už 
nestačí jen jméno podniku a jméno ve
doucího, už se uvádí i 30 let notářské 
služby, jako by měl notář něco společ
ného s obstaráním letenky do Prahy.

Nebo se taková cesta do Prahy vyplatí 
zajistit u notáře, který současně pořídí 
odborně poslední vůli? Jen tak - pro 
jistotu - cesta do Československa je 
přece jen cestou dost dobrodružnou.

A protože už jeden podnik má svého 
notáře, další musí trumfnout a tak se do
vídám, že jeden z Tuzexů řídí "prísažný 
komisár”. Co to je, to nevím, já to jen 
opsal.

Nedovedu si představit, že by Prago- 
koncert vyslal "zpěváčku" Helenu Von
dráčkovou, aby vydělala pro stát dolary 
mezi politickými uprchlíky někde v české 
restauraci. Má spíš jiné úkoly, ale když si 
odskočí tak trochu na český guláš a při 
tom zapěje, mělo by se asi pár lidí v re
dakci zamyslet, jestli jim stojí pár dolarů 
za inserát za to, aby propagovali člověka, 
který slouží věrně tomu režimu, před 
nímž jsme museli utéct.

A víte, proč tyto řádky nepatří redak
torům v Evropě? Mají tady stejné finanč
ní potíže, stejně shání a potřebují inserá
ty, ale už dávno si tady uvědomili, že by 
bylo krátkozraké nechat se platít, od fir
my Palatinus, Galerie Koná či od Cs. aero
linií. Jestli jsme tak neschopní a neuvědo
mělí a lhostejní, že by nemohly vycházet 
v exilu noviny, aniž by je podporoval 
prísažný komisár z Tuzexu, tak je holt 
vydávat nemůžeme. To už by taky mohla 
nějaká redakce či nakladatelství požádat 
v Praze o subvenci a slíbit, že už se nebu
de psát ani o Masarykovi ani o špatnos
tech komunismu a že si budeme vydávat 
jen staré jízdní řády či kuchařky.
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MAGAZÍN

ANEKDOTÁRIUM

VLADIMÍRA ŠKUTINY
&

HUMORÁRIUM JANA KRISTOFORIHO

Kdy vlastně vznikla první anekdota ? 
Těžko se to dá odhadnout. Jisté je, 
že pokud lidská paměť sahá — a ta 

sahá plus minus mnoho tisíc let — existo
valy už anekdoty. Anekdota byla dřív než 
umění a literatura. A anekdota je taky 
nejmenší literární a umělecký útvar - byl 
to literární a umělecký útvar ještě dřív, 
než existovalo umění a literatura zvlášť.

Co to je - anekdota? Je to nejkratší 
příběh, vyšperkovaný vhodně volenými 
slovy a dovedený až k závěrečné pointě. 
Určitě jste z vlastní zkušenosti poznali, že 
stačí v anekdotě přehodit jediné slovo a 
už ztrácí smysl. Někteří lidé mají zvlášt
ní dar NETALENTU k humoru, přímo 
nesmyslu pro humor. Češi naproti tomu 
mají opačný dar — někde něco zaslechnou 
vyprávět, skloubí to dohromady a je z to
ho anekdota. Tak zvaně „udělat” anekdo
tu není nic těžkého. Především anekdota 
nemá nikdy jediného autora, nýbrž je 
výslednicí dlouhé řady příběhů a zkazek, 
skloubených pak dohromady v jediný 
příběh, zhuštěný, zhutnělý, zbavený zby
tečných slov, očištěný od postranních 
dějů — v anekdotu.

Anekdota není nikdy nová. Všechny 
anekdoty už tu kdysi byly. Dostaly jen 
nový kabát — možná, a znovu se narodily.

V Čechách kolují anekdoty od počát
ku českých dějin jako měsíc kolem země. 
Anekdota se objeví, zazáří, načež zapadne 
na deset nebo i více let v zapomnění. Po 
onom desítiletí si na ni kdosi vzpomene, 
dá jí novou podobu, zaktualizuje ji a rá
zem se objeví před zraky nic netušícího 
posluchače nebo čtenáře zbrusu nová 
anekdota, která zas určitou dobu koluje, 
aby zas na pár let zmizela z povrchu země 
a tak to jde do nekonečna. Proto jsou 
anekdoty nezničitelné.

Správný a chytrý policista — jsou do
konce i takoví! — nehledá autora anek
dot, ale jejich vypravěče. Dokonce se je
den čas v Praze říkalo, že policie sbírá 
anekdoty. Ale sbírá je i s těmi, kteří je 
vyprávějí.

Před léty, kdy jsem ještě směl vystupo-

JAK VZNIKLA PRVNÍ ANEKDOTA 
Vyprávěníhumor není pro legraci
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vat v pražské televizi, jsem z obrazovky 
vyzval diváky, aby mi do televize posílali 
anekdoty, současné vtipy. Nikdy bych 
byl netuSil, co se může stát. Přišlo přes 
patnáct tisíc dopisů s anekdotami. A vět
šina jich byla anonymních. Těch dopisů 
i anekdot. Ale výborné!

Ptal se mě v interview západní repor
tér, jak je to možné, že v Čechách koluje 
tolik vtipů a anekdot a čím to je, že je 
taková morální a etická symbiosa mezi 
dělníky a inteligencí.

„To bude asi tím,” řekl jsem tehdy, 
„že v Čechách máme inteligentní dělní
ky.” Asi ano - protože v těch patnácti 
tisících dopisů s anekdotami byla jen ne
patrná, skoro zanedbatelná částečka dopi
sů od intelektuálů, od pracující inteligen
ce, jak se rádo říkává.

Pochopil jsem tehdy — a ne poprvé a 
od té doby znovu a znovu, že smích je 
projevem vnitřní svobody třeba i nesvo
bodného člověka.

Schválně — dokázali byste diferenco
vat anekdoty, které slyšíte či čtete? 
Které jsou akademické, které tak zvaně 
lidové, které intelektuálské a které jen 
tak „hospodské”?

Zkusíte-li to však, stanete se badateli, 
téměř teoretiky humoru a možná, že vám 
ani jedna z anekdot nebude připadat 
k smíchu. Protože humor, jak už bylo 
řečeno — není pro legraci!

V Praze se postavil pomník Josefa Sta
lina. Byl to velepomník. Monument. Tak 
velkého Stalina neméli nikde na světě. Jen 
hlava měřila kolem čtyř metrů. Když byl 
Stalin odhalen jako kult osobnosti, nastal 
problém, co s tou největší sochou.

Sešlo se několik návrhů. Jeden se při
mlouval, aby byla socha soudruha Stalina 
polita asfaltem a tím by vznikl pomník 
Lumumby nebo jiného černošského pře
dáka.

Jiný návrh chtěl, aby se uvnitř sochy 
udělala vyhlídková restaurace. V hlavě by 
byla třída de luxe. Vydlabaly by se oči a 
Pražané by se učili dívat se na Prahu

Stalinovýma očima.
Ale vyhrál to vojenský námět: vystře

lit Stalinovi oko a udělat tak z něho 
sochu husitského vojevůdce Jana Žižky 
z Trocnova.

Dohodnuto, schváleno. Na Staroměst
ském náměstí bylo postaveno dělo, namí
řilo se a prásk! Rána ... jako z děla. Když 
se rozptýlil dým, zjistilo se, že místo do 
oka padla dělová koule přímo do rozkro
ku. Co teď? Mladý dělostřelec měl poho
tově řešení: „Což kdybychom ze soudru
ha Stalina udělali soudružku Boženu 
Němcovou ? ”

Nakonec byl pomník zbourán a svržen 
do Vltavy.

Víte, proč má kůň na soše svátého 
Václava v Praze na Václavském náměstí 
na ocase uzel ?

Aby měl taky nějaký závazek.

Četl jsem v novinách, že je u nás všeho 
dost. Nejvíc cibule a česneku. A tak jsem 
vyšel do ulic, abych v krámech zakoupil 
pár cibulí a něco hlaviček česneku. Ale 
prošel jsem celou Prahu a nikde neměli 
ani cibuli ani česnek. Co mám dělat ?

Nechoď na ulici a čti noviny!

Stalo se před léty, kdy ještě zahraniční 
rozhlasové stanice nebyly tolik rušeny. 
Bylo svoláno zasedání parlamentu. Jistý 
činitel jel na zahájení, když vtom, jak vy
stupuje z auta, si roztrhl kalhoty. Co 
teď?

Šofér říká: „To nic. Než zasedání 
začne, jsme zpátky. Já na to šlápnu, do
jedeme k vám domů, převléknete se a na 
to šup jsme zase tady.”

Šlápl na plyn, dorazili před vilu a už 
hospodyně nese nové vyžehlené kalhoty 
přes ruku.

„Moment - jak to víte, že jsem si roz
trhl kalhoty ? ”, ptá se jí činitel.

„Teď zrovinka to hlásila Svobodná 
Evropa.”

TROCHA POLITICKÝCH ANEKDOT
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Bylo nařízeno, že když se sejde někde 
víc jak pět osob, je to shromáždění a to se 
musí hlásit, aby tam mohl přijít tajný. 
Týkalo se to samozřejmě i svateb a 
pohřbů. Chystala se větší svatba. Otec 
nevěsty se dostavil na policii a přinesl 
seznam 37 hostů, kteří jsou pozváni na 
slavnostní hostinu. Byla tam jejich jména. 
Pak tam bylo prázdné 38. okénko.

„Tady si napište jméno informátora 
policie, který tam přijde za vás,” navrho
val otec nevěsty.

Náčelník policie seznam přehlédl, 
škrtl osmatřicáté okénko. „To je v pořád
ku, soudruhu. Už tam máme 29 svých 
lidí.”

Mocipáni přijali do svého uzavřeného 
klanu nového primitiva. A hned uspořá
dali na jeho počest slavnostní oběd. Po
zváni byli i prověření novináři a filmaři, 
aby o novém mocipánu napsali oslavné 
ódy a natočili životopisné epopeje. Boha
tě se jedlo, když vtom si předsedající 
všiml, že nový mocipán se na jídlo vrhá 
rukama.

„Nožem, nožem,” šeptl mu do ucha.
Nový mocipán zvedl hlavu od jídla, za

díval se krvežíznivě po stolujících a zeptal 
se: „A kterého ? ”

Kolikrát se důstojník směje anekdotě ?
Podporučík se směje čtyřikrát. Poprvé, 

když anekdotu slyší, podruhé, když mu ji 
někdo vysvětluje, potřetí, když ji pochopí 
a počtvrté, když mu ji vypráví nadřízený.

Poručík se směje třikrát: když anekdo
tu slyší, když mu ji někdo vysvětluje a 
když ji pochopí. Ten už smí nadřízenému 
říct - prosím, tuhle já znám.

Nadporučík se směje jen dvakrát. Když 
anekdotu slyší a když mu ji někdo vysvět
luje. Ten už ji nikdy nepochopí.

Kapitán se směje jen jednou - když 
anekdotu slyší, protože tomu už si nikdo 
netroufne ji vysvětlovat. A major - ten se 
nesměje vůbec a už všechno zná.

Vysoký činitel se musel účastnit závě
rečného koncertu hudebního festivalu 
Pražské jaro. Hned po prvních taktech 
usnul. Probudil se a ptá se: „Co hrají ? ”

„Devátou,” dostane se mu v odpověď.
Činitel se vyděsí: „Už?”
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ABECEDA LIDSKÝCH ŠPATNOSTÍ

Příhoda, která se mi stala, je česká, 
typicky pražská a žádná definice — 
(pokud by existovala) by nemohla 

lépe ukázat, jaký je vlastně český humor 
ve svém jádru.

Nuže — jednou jsem jel v Praze na 
zadní plošině tramvaje ve výborné náladě, 
díval jsem se kolem sebe, pozoroval jsem 
okolí a možná, že jsem si i polohlasně po
brukoval. Na jedné stanici, právě když už 
se tramvaj rozjížděla, objevil se starší, 
tělnatější pán a rozběhl se, seč mu nohy 
stačily, za vozem, který právě opustil 
zastávku. Jak přidával pán do běhu, tak 
přidávala i tramvaj. V posledním zoufa
lém vypětí — už to bylo značně komické, 
jak běžel - přiblížil se zadní plošině na 
dosah, takže stačilo jen natáhnout ruku a 
vyhoupnout se do vozu. Vtom zafoukl 
vítr, milému muži sebral klobouk a tram
vaj mu ujela. My jsme se (tedy my, co 
jsme byli v tramvaji) ohromně nasmáli. 
Náramně jsme se bavili. Byla to legrace 
k popukání.

Jaký to byl smích? A jaký to byl hu
mor? — To byl smích z dobrého srdce, 
z lásky k člověku, smích dobrosrdečný, 
laskavý, přející, smích plný pohody.

Naproti tomu se mi stala taková ne
příjemná příhoda. Také s tramvají. Kamsi 

jsem velice spěchal, když tu jsem zahlédl, 
že má tramvaj se právě odlepila od stani
ce. Vyrazil jsem jako blesk a každým 
krokem jsem se blížil rozjíždějící se oblu
dě. Už už bych byl tramvaj chytil, téměř 
jsem se dotýkal zadní tyče, když vtom za
foukal vítr a spadl mi klobouk. Tramvaj 
mi ujela.

A teď si představte, že lidé na zadní 
plošině ujíždějícího vozu se smáli. Oni se 
smáli... Čemu? Co na mé tragedii bylo 
k smíchu? To tedy byl smích zlý, škodo
libý, smích pokřivený, smích plný žluče 
a jedu, přímo posměšek, výsměch. A to 
proto, že se to stalo mně!

Příhoda a reakce na ní je typicky čes
ká. Češi nemají rádi, když si někdo dělá 
legraci z nich. Angličan se směje, když je 
sám zdrojem humoru. Čech je velice 
„háklivý”. Směje se, když slyší (nebo i 
vidí) komickou situaci, jejímž aktérem je 
kdokoli jiný. Nejlépe někdo výše posta
vený. Co nejvýše. Je to určitá pomsta 
samozvancům a primitivům, povyšujícím 
se na parvenu.

Základním zdrojem českého humoru 
od nepaměti jsou lidské chyby nebo špat
nosti, slabosti - říkejte tomu, jak chcete. 
Lidských špatností v české povaze je to
lik, že by se jich člověk nedopočítal. Náš 
život je jimi zaplněn od rána do večera a 
ještě i v noci. Karel Čapek říká, že ’’psáno
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jest, že devětkrát za den hřeší člověk 
spravedlivý. Jelikož pak je desatero při
kázání Božích, alespoň proti jednomu 
z nich se spravedlivý člověk za jediný den 
nemá prohřešit. Obyčejně prý nikoho ne
zabije”.

Lidskou špatností se hned nemyslí 
vražda nebo krvelačná loupež. Na tom 
také není nic komického. Mimoto vražda 
nebo loupež není lidská slabost, nýbrž 
zločin. Myslíme však na drobné lidské 
chybičky, špatnůstky, jako je třeba ško
dolibost, lakomost, přehnaná náruživost 
nebo marnotratnost.

Pokusme se pomocí slovníku vyjme
novat jen namátkou lidské špatnosti, 
při nichž se nám v zápětí vybaví anekdo
ta, vtip.

Chvastouni 
falešní 
důvěřivci 
kýčaři 
ješitní 
kecalové 
abstinenti 
alkoholici 
kuplíři 
protivové 
chamtivci

žalobníci 
čumilové 
darebáci 
pomlouvači 
demagogové 
podvodníci 
tvrdohlavci 
diktátoři 
drbny 
fanatici 
kuřáci 

zlomyslní 
žárlivci 
hazardéri 
bázlivé i 
povaleči 
vejtahové 
panikáři 
buřiči 
hlupáci 
bručouni 
bezbožníci 
střelení 
bezohlední 
smilníci 
bolestím 
bříd ílové 
zoufalci 
budižkničemové 
rošťáci 
byrokrati 
ctižádostivci 
atd.
atd.

nekuřáci 
farizeové 
hochštapleři 
kokety 
korupčníci 
fouhové 
hulváti 
opilci 
intrikáni 
karbaníci 
šmelináři 
kibicové 
zlodějové 
rozumbradové 
tichošlápci 
vyděrači 
mrzouti 
škodolibí 
neuznalí 
frázisté 
předstírači 
atd.
atd.

S naučnými slovníky na tom Češi 
nebyli nijak zvlášť dobře. I když byl Ma
sarykův slovník, Riegerův, Ottův, byl to 
jen zlomeček proslulé Encyklopedie Bri
tannica. Zato měli Češi Abecedu anekdot. 
Vyšla na počátku století, měla deset svaz
ků, každý 450 stránek textu s přibližně 
1200 anekdotami. Ony lidské špatnosti, 
citované shora, jsou zlomečkem Abecedy 
anekdot. Je to tedy zhruba 12 tisíc vtipů, 
anekdot, sestavených abecedně podle lid
ských chyb, lidských špatností, slabostí. 
Požehnaný počet.

Neznamená to, že lidé v Čechách se 
smějí jen a jen lidským špatnostem. Vtipy 
o lidských chybách jsou totiž neadresné a 
žádný pohlavár, diktátor nebo tajemník 
s neomezenou mocí se nemůže cítit ura
žen. O něm se přece v anekdotě nemluví.

Tuto obecnost českého humoru po
chopí ten, kdo zná české dějiny posled
ních 360 let, od bitvy na Bílé hoře roku 
1620, kdy na dlouhá staletí skončila 
česká samostatnost.
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MYSLIVCI, RYBÁŘI A JINÍ PODIVÍNI

Myslivec z města přijel ma vesnici za 
svým přítelem. Vzali pušky a šli do polí. 
Na mezi panáčkoval zajíc jako vepřík. 
Městský myslivec strhl brokovnici z ra
mene, zacílil, ale domorodec mu přiložil 
dlah na hlaveh. „Nestřílej! To je Bořivoj, 
zlatý zaječí srdce. Na toho my nikdy ne
střílíme.” — Sli dál a u lesa hopsá další 
zajoch. Městský myslivec už už chce vy
střelit, ale domorodec mu v tom znovu 
zabrání: „Nestřílet. To je Břetislav. 
Ohromný dobrák. Na toho my nikdy ne
střílíme.” — Došli na paseku a tam se 
rozvaloval zajíc, že druhého takového 
snad v celém polesí nebylo. Městský my
slivec nic. A domorodec do něho rýpne: 
„Střílej! To je Bivoj. Děsný holomek. Na 
toho my vždycky střílíme!”

Potkali se dva rybáři a ten jeden poví
dá: „Já včera pod Karlovým mostem chy
til takovouhle štiku,” a ukázal, že mu ani 
rozpažené ruce nestačily. - „To nic není,” 
povídá na to ten druhý rybář. ”To já 
včera na nábřeží vylovil lucernu a ta ještě 
svítila.”

V dobách, kdy v Čechách ještě existo
valy soukromé hotýlky a hospůdky, se 
odehrál příběh, který jako by se vyhoupl 
z Čechovových povídek. Manželé v nej
lepších letech zdědili nějaké peníze a roz
hodli se investovat je do malého hotýlku 
na horách. V Krkonoších. Do té doby žili 
v Praze, on byl úředníkem kterési banky, 
ona vedla domácnost. Neměli děti, žili si 
svým každodenním - řeklo by se spořá
daným životem. Je pravda, že otěže vlády 
v této dvoučlenné rodině třímala ona. Ale 
v kterépak středoevropské rodině je tomu 
jinak? Protože však on byl živitelem rodi
ny, on vydělával, měl aspoň pocit, že je 
hlavou rodiny, že něco znamená, že je vá
žen a respektován. Jenže jakmile se odstě
hovali z Prahy, nastěhovali se do toho 
svého hotýlku, začal si připadat nejen 
jako trubec ve včelím úlu, ale přímo jako 
páté kolo u vozu.

Od chvíle, kdy se manželka stala šéf
kou, hlavou hotýlku, stala se i suverénní 
vládkyní rodiny bez jakýchkoli morálních 

VYPRAVĚČI ANEKDOT

První rybář se podíval na svého druha a 
řekl: „Víš co? Já tu štiku zkrátím a ty 
zhasni tu lucernu!”
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zábran. Zpočátku měl on obstarávat 
nákupy a zařizovat úřední a obchodní zá
ležitosti. Po krátkém čase se zjistilo, že je 
tak úděsně nepraktický, že je ošidí kde
který hokynář. Byl od nákupů zahnán. 
Pak měl mít na starosti styk s hosty — 
dbát o jejich blaho. Jenže on byl tak ne
smělý a s hosty to neuměl, že se hosté 
stejně se vším obraceli na paní domu, 
neboť v ní ihned vycítili autoritu, vyzařo
val z ní šarm a všechny charakteristické 
znaky hoteliérů.

Trávil tedy dny a večery tím, že blou
mal jako bluma po lokále. Prý, aby re
presentoval. „Trochu se k hostům musíš 
mít,” kázala mu manželka. „Na každý 
den si připravíš jednu zbrusu novou anek
dotu a budeš ji vyprávět stůl za stolem.” 
Nakoupila staré kalendáře a Humoristické 
listy a přinutila manžela, aby vtipy přímo 
studoval. Jenže donuťte kohouta, aby 
snášel vejce, nebo kozla, aby dával mléko! 
Byl z toho trapas. Ne groteska, v níž ne
šika se stává komickým. Toto byla trapná 
situace. Každý den s pečlivě naučenou 
a nazkoušenou anekdotou vešel do lokálu 
a stůl od stolu stejným způsobem ji vy
právěl, přičemž většinou anekdotu popletl 
nebo předem prozradil pointu. Něco na 

ten způsob, jako když se vás někdo zeptá: 
„Znáte to o tom, jakou mám smůlu, že 
kdybych si koupil trpaslíka, tak on by mi 
vyrostl?... Ne?... Tak si představte, jakou 
já mám smůlu. Já, kdybych si koupil 
trpaslíka, určitě by mi vyrostl!”

Každý z nás jistě zažil situaci, kdy se 
stal svědkem ztrapnění a my — jako svěd
ci a diváci se hanbíme a studem propadá
me přinejmenším stejně jako ztrapnělý. 
A někdy mnohem víc.

Pocit trapnosti, studu a hanby je však 
typickým pocitem příslušníků malých, 
celá staletí v nesvobodě žijících národů. 
Angličan, Američan, Francouz nebo Ně
mec by na manžela hoteliérky, pokouše
jícího se vyprávět okolo stolu špatné vti
py, reagoval podle své letory. Buď by ho 
nebral na vědomí nebo by ho požádal, 
aby neobtěžoval a nebo by si stěžoval u 
šéfky. Rozhodně by se z pocitu trapnosti 
neodstěhoval a pro příště hotýlku nevy
hýbal. Čech, z jakéhosi studu a obavy 
před dalším ponížením, by propadl děsné 
panice a trapnost by ho vyhnala z hotýl
ku pryč, i kdyby mu tam jinak bylo sebe
lépe. Ponížený a ponižovaný špatně 
snáší, vidí-li ponižovat ještě většího ubo
žáka, než je on sám. Přičemž ubožákem 
není myšlen jen chuďas. Ubožák může 
být vědec, jehož mocenský aparát zbavil 
možnosti vědecky pracovat.

Všichni Češi bez výjimky jsou vypravě
či anekdot. Valná většina jsou dobrými 
vypravěči. Ale část občanů státu upro
střed Evropy jsou stejnými ztrapnělými 
manžely majitelky hotýlku, jako onen 
nešťastník, o němž byla řeč. K sebeztrap- 
hování je však nenutí hoteliérka, ale pro
středí, okolnosti a národní tradice. Tra
dice Švejků. Tradice národa, který se 
celá dlouhá staletí mohl bránit pouze vti
pem a humorem proti útisku a ponižová
ní. A tak každý Čech si myslí, že musí 
vyprávět anekdoty. Bohužel i tehdy, kdy 
se to vůbec nehodí.

Umění vyprávět anekdoty — to není 
jen talent, JAK je vyprávět, ale i cit vědět, 
KDY a KDE je vyprávět. Ono se totiž 
nehodí prodávat provaz v domě oběšen
cově.

Někdy se zdá, že cit pro KDY a KDE
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vyprávět anekdoty v Čechách tou třista- 
šedesátiletou porobou jaksi otupěl. Z bez
starostného veselí, jímž vtip bezesporu je 
— anebo by aspoň měl být — se v Čechách 
stal humor šibeniční. Samozřejmě, že se 
dá udělat z nouze ctnost a pět ódy na 
statečnou českou povahu, která si dělá 
legraci vždycky, když je nejhůř. Je to sice 
pravda a je to velice účinný prostředek 
sebeobrany. Jenže je to i největší umění 
— použít vtip v tu pravou chvíli a na 
správném místě. Pak se ze sebeobrany 
stane zbraň.

Připadá mi, že tahle vlastnost — zvlášť 
za posledních deset let — se z Čech vytrá
cí. Češi se svými anekdotami čím dál víc 
podobají vzpomínanému manželu novo
pečené hoteliérky. Vyprávějí své anek
doty kdykoli a kdekoli. Vytváří tak ne
chtě šibeniční humor.

Šibeniční humor není humor černý. 
Černý humor je české povaze cizí. K čer
nému humoru je třeba být nad věcí, bez 
strachu. Černý humor je třeba židovská 
anekdota, jak se vracejí dva židé z krema
toria z kremace manželky. Kohn nese pod 
paží umu s popelem své ženy. Je náledí, 
klouže to, a tu Roubíček Kohna vybídne: 
„Pieta - nepieta, Kohn, sypaj ten popel, 
ať neupadnem.”

Šibeniční humor, to je onen český pen- 
sista, k němuž přijdou z pražského rozhla-

Na železnici přijímali hradlaře. To jsou 
ti dobří muži v domečcích u trati, starající 
se o návěstí, závory a všechno, co na vy- 
hraženém úseku trati zajišťuje bezpečnost 
dopravy. Mladý uchazeč se dostavil před 
zkušební komisi a dostal otázku, co by 
dělal, kdyby najednou v noci zjistil, že na 
jedné koleji proti sobě jedou dva vlaky.

„Zaběhl bych do hradlařského domku, 
vzal svítilnu s červeným světlem a pokusil 
bych se vlaky zastavit.”

Jenže komise namítla, že by třeba 
upadl, svítilnu rozbil. „Co byste v tom 
případě dělal? ” — „Běžel bych do hrad
lařského domku, vzal raketovou pistoli a 
vystřelil bych dvakrát za sebou červenou 
raketu, což je pro strojvůdce znamení, že 
má zastavit.”

Ale komisaři byli komisní a tvrdili, 
že by třeba pršelo, náboj by zvlhl a rány 
nevyšly. „Co byste dělal v tom případě? ”

Mladý uchazeč trpělivě odpovídal, že 
by běžel do hradlařského domku, vzal by 
poplašnou nálož a položil by ji na kole
je. Jenže komise pořád nebyla spokojena. 
Že by třeba ani nálož nebybuchla. „Co 
byste v tom případě dělal? ” — Aspirant 
zas trpělivě odpověděl: „V tom případě 
bych šel do hradlařského domku, vzbudil 
bych manželku a řekl jí -Ženo, vezmi si 
šátek a župan a pojď se mnou ven. Uvidíš 
takovou srážku vlaků, jakou jsi ještě v ži
votě neviděla...-”

ZNOVU TROCHU ČERNÉHO HUMORU

su a chtějí, aby něco pověděl o tom, jak 
se mu žije v socialismu. Dědeček váhá. 
Bojí se. Ujistí ho, že se mu nic nemůže 
stát. Když ho navíc ujistí, že se to vysílá 
živě a že to uslyší po celé Evropě, na
dechne se děda a zařve z plných plic do 
mikrofonu: „Pomóóóóc!!!”

KDO SE SMĚJE NEJLÉPE

Je v Čechách takové přísloví — „Kdo 
se směje naposled, ten se směje nejlépe”. 
Ve většině anekdot vyprávěných po Če
chách je cosi, co v sobě nese nebezpečí,
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že to je smích poslední. Že nám ztme 
smích na tváři. Zatím neztmuh Ale tyto 
obavy tu jsou už přes 350 let. A oprávně
né.

Deset milionů Švejků se pohybuje ži
votem a pár vyvolených se na ně dívá 
jako na blázny, pošetilce, cvoky. A taky 
tak s nimi jedná. A deset milionů Švejků 
se brání pouze tím, že místo pohádek na 
dobrou noc vykupuje svůj život tisícem a 
jednou anekdotou, tisícem a jedním vti
pem, vědomi si s Aristofanem, že den, 
kdy se člověk neusmál, musí považovat 
za ztracený. Kde jinde než v Čechách se 
může stát paradoxní příhoda, jaká se sku
tečně před léty stala. Z psychiatrické lé
čebny neboli lidově z blázince uprchne 
pět pacientů. Neboli lidově pět bláznů. 
Je zalarmována policie. Do večera přive
dou policisté celkem sedmadvacet po
dezřelých občanů, kteří se chovali přinej-- 
menším podivně — jako blázni. Ale nebyl 
mezi nimi ani jeden z pěti uprchlých cho
vanců. Divíte se, pokud jste přečetli kníž
ku švejkáren do konce?

A přece do situace, v níž člověk vypa
dá jako blázen, se dostanete, aniž za to 
můžete. Dokonce jsou lidé, kteří jsou 
takovými situacemi přímo přitahováni. 
Nebo naopak je přitahují. Deset milionů 
Švejků patří mezi ně.

Stala se tato trapná příhoda: Mladá 
(samozřejmě velmi půvabná) dívka se 
koupala ve vaně. Vtom někdo zazvonil. 
V domnění, že to je listonoš, který jí při
náší peníze, vyběhla tak, jak byla - tedy 
celá mokrá — do předsíně, aby listonoše 
požádala přes dveře o malé strpení. Ku
kátkem ve dveřích vyhlédla ven a když 
nikoho neviděla, malilinko pootevřela 
dveře. Dole v domě slyšela doznívat kro
ky. Ve schránce na dopisy byly noviny. 
Znovu se rozhlédla a když nikoho nevidě
la, vycupitala — tedy tak, jak byla — těch 
pár kroků za dveře, aby noviny sebrala. 
Vtom zavanul průvan — klap! — a dveře 
do bytu se zabouchly. Byla to prekérní 
situace. Co teď? Dívka zůstala na scho
dišti nahá, jen s novinami v ruce. Zahalila 
se tedy do novin a zazvonila naproti u 
sousedního bytu, aby požádala o pomoc 
nebo o paklíč. Nikdo nebyl doma. Šla 

tedy o patro níž, kde bydlel starý pensis- 
ta. Ten nikdy nikam nevycházel. Byl to 
mrzutý stařík. Zazvonila. Dveře se poote
vřely. Špehýrkou zahlédl stařec ženu v ča
sopise a tak aniž na cokoli čekal, rychle 
přibouchl. Co měla ubohá dívka dělat? 
Sedla si na schody tak jak byla - tedy 
v časopise — a čekala, až někdo půjde a 
smiluje se nad ní. Zanedlouho se v domě 
ozvaly kroky. Dva muži v bílých pláštích 
vystupovali po schodech. A než se nadála, 
popadli dívku v časopisu, spoutali ji... a 
odvezli na psychiatrii. Stařík totiž zapra
coval.

Deset milionů Švejků, vyprávějících 
kolem dokola svých tisíc a jednu anekdo
tu, nutně připadá příslušníkům jiných ná
rodů jako ona dívka v novinách na scho
dech činžovního domu.

Jak smutné, fádní a sebevražedně po
nuré by to bylo na světě, kdyby se sobě 
navzájem všichni lidé podobali (některé 
režimy nutí do uniformy — brrr!), jak by 
to bylo monotonní, kdyby lidé ztratili 
smích. Jsou-li čtyři základní povahy — 
flegmatik, sangvinik, melancholik a chole
rik —, do které kategorie patří Josef 
Švejk? Která ze čtyř povah převažuje 
v národě s deseti miliony Švejků? Podle 
Hippokrata, který asi 400 let před Kris
tem stanovil tento klasický popis typů 
temperamentu, by Josef Švejk byl nejspíš 
něci mezi sangvinikem a flegmatikem, což 
je naprosto netypické a špatně definova
telné. Totéž platí o národní povaze české.

Vyzkoušejme to na anekdotické hříč
ce, jak by to vypadalo, kdyby se sešli dva 
lidé stejného typu temperamentu. Třeba 
v restauraci. Jeden jako host a druhý jako 
číšník. Host si poručí jídelní lístek. Vybe
re si drštkovou polévku. Není. Tedy jater
ničkovou. Vrchní donese polévku, naleje 
ji na talíř a host po několika lžících najde 
v polévce mouchu.

Co udělají dva flegmatici, dva lidé 
s rybí krví, kteří nechávají život kolem 
sebe procházet, mlčky se na něj dívajíce, 
lidé bez zájmů a vášní, lidé vyrovnaní se 
životem a světem? Nic. Host upozorní 
na mouchu v polévce a vrchní polévku 
odnese.

Docela jinak to vypadá, sejdou-li se
15
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MASASON
dva lidé plní optimismu, ozáření sluncem, 
nabití životním elánem, energií, která je 
nezničitelná, dva životní optimisté, kteří 
si z ničeho nic nedělají a ve všem hledají 
něco příjemného — dva sangvinici. Mou
cha v polévce je záminka pro oba — hosta 
i číšníka — k navázání družného hovoru, 
který posléze vyústí ve výměnu posled
ních anekdot.

Někdy se však stává, že mezi lidmi visí 
cáry nesplněných snů, voní chrysantémy 
a lidé se prohýbají pod tíhou osudu, pod 
tíhou těžké melancholie. Tady už se člo
věk snadno rozpláče, obejme svého druha 
v utrpení na důkaz sympatií a zpříznění 
duší a nad mrtvou mouchou lítostivě po
vzdechnou, že když byla polévka přiná
šena na stůl, moucha ještě žila. Leč nic 
naplat — musíme tam všichni.

A konečně vystupují na příčkách osu
du dva cholerici. Tady už přichází člověk 
troska, oběť různých jedů, morfia, kokai
nu, opia, kafe a cigaret. Tady už člově
kem cloumá zvrhlá vášeh, snadno se roz
čilí, podléhá vlivům prostředí, aby nako
nec podlehl sám sobě v záchvatu zloby. 
Moucha v polévce dovede oba — hosta i 
číšníka — do infarktní situace.

Z této experimentální scénky by se 
mohlo zdát, že Švejk je sangvinik. Omyl. 
Josef Švejk by se nejprve nesmál, kdyby 
nalezl mouchu v polévce. Chvilku by mu 
to trvalo, než by si mrtvé mouchy všiml. 
Pak by váhal, má-li se obtěžovat a teprve 
pak by hledal přirovnání. „To já znal jed
noho a ten snědl mouchu v polévce,” 
začal by Švejk a pokud by i v číšníkovi 
byl Švejk, oplatil by mu podobně. A kdo
ví, jestli sangvinistické vyústění scénky 
s mouchou v polévce, byl-li by hostem 
Švejk a číšníkem rovněž Švejk, nebylo jen 
a jen pouhopouhou maskou, kdy přechod 
k sangvinickému veselí a rozmařilému žer
tování je jen sebeobranným útěkem od 
hrozící melancholie nebo od - a i to hro
zí deseti milionům Švejků — jako Damok
lův meč obepínajícího cholerického klí
ma.

A tak tisíc a jeden Švejk už několik 
století balancuje na špičce nože, zatímco 
by rádi na té špičce nože tančili a generaci 
od generace si s nadějí sdělují starou mou

drost, v jejíž opravdovost doufají, ale ne
vědí, bude-li jim dopřáno poznat její 
pravdivost:

„Když jsi přišel na tento svět, plakal 
jsi, zatímco všichni kolem tebe se smáli. 
Žij tak, aby ses mohl usmívat, až budeš 
jednoho dne tento svět opouštět a všichni 
kolem tebe měli důvod plakat!”

------ooo-------

HUMORISTOVA
LABORATOŘ

K oblíbeným žertíkům různých časopi
sů patří obvyklé "POKRAČOVÁNIPRTS- 
Tě" uprostřed nejnapínavéjSÍ věty. Ani 
Magazín nechce zůstat této tradici nic 
dlužen. A proto dodatečně otiskujeme 
ve 3. čísle ilustrace J. K. k námětu na tele
vizní komedii Jaroslava GILLARA "Leni
nův dvojník", otištěnou v Humoristově 
laboratoři číslo 2.

A abychom čtenáře přiměli k návratu 
až k čistu 1 letoSního ročníku, ohlasuje
me, že ilustrace k Humoristově laboratoři 
čisto 1 — Jiřího Hochmana "Jízda s datle- 
mi" nedělal Jan Kristofori, nýbrž jeho syn 
Robert.

Nuže — tady jsou ilustrace J. K. k "Le
ninovu dvojníku":
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Současná CSSfSjfí je jednou velkou 
humoristickou a humoristovou laborato
ří. Významný český výtvarník poslal na 
Svaz čs.-sovětského přátelství plakát. Pla
kát označil podpisem jistého nadnárodní
ho umétce, který sice jako malíř je mazal, 
ale jako sovětský vlezdoprdelista drží 
československý rekord. Na Svazu čs.-so
větského přátelství si nikdo nad plakátem 
nelámal hlavu — tak vysoce postavený 
nadnárodní umělec nesmí být podroben 
kritice — plakát se začal tisknout. Teprve 
když byl hotov, všiml si kdosi, co plakát 
hlásá. Plným právem tedy patří plakát do 
naší HumoristfaWovy laboratoře!

Z dopisů celkově vyplývá, že mnozí 
čtenáři, zvláště mladší, nemají jasno o zá
kladních otázkách. Těžko říci, zda je to 
vinou školení nebo nepozornosti, ale fakt 
je ten, že mnoho čtenářů nemá např. po
řád ještě jasno ani o tom, co to je Strana.

„Co to vlastně je ? " — táže se např. je
den zaměstnanec ČSD, který prosí, aby
chom ho raději neuváděli, ani jeho mono
gram. Píše, že o této otázce mnohokrát 
debatovali s příbuznými i známými, 
avšak nemohli to uspokojivě vyřešit.

Mnoho studentů se táže, zdali to vůbec 
potřebujeme a potřebujeme-H to, zdali 
bychom místo toho nemohli raději mít 
nějakou jinou Stranu.

Podobný názor má jeden anonymní 
čtenář z Čáslavi, který si stěžuje hlavně 
na to, že Strana dělá moc hluku a cpe se, 
kam nemá, jako např. i do výkladních 
skříní.

Uveďme zde však objektivně jediný 
kladný hlas, který nám došel, a to dopis 
vedoucího Maso-Uzeniny z Hodkoviček. 
Tento občan píše, že v nynější situaci je 
Strana požehnáním, neboť není-li maso, 
což je často, nalepí do výlohy nějaký
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O ŽIVOTĚ STRANY
Jiří Hochman

V redakci se opět nahromadilo velké 
množství dopisů, na které nezbývá než 
odpovědět sumárně, protože nemáme per
sonál a — proč bychom to neřekli - ne
máme ani na poštovné. Tím jsme na tom 
podobně jako Čsl. televize, která už taky 
nemá na zahraniční přenosy, leda z Ka
zachstanu.



MASASON
plakát k oslavě Strany a má po starostech.

Máme zde rovněž několik dopisů od 
mladých lidí, kteří píší, že do toho vstou
pili za účelem lepšího pořadí na byt, 
úpravy služebního poměru a v jednom 
případě také, aby prý měl dotyčný pokoj 
od tchýně, ale neví, v čem teď vlastně 
jsou, zdali to má za 70 korun měsíčně 
nějakou perspektivu a je-li pravda, že se 
z toho už nedá vystoupit.

Naopak nám píše jeden občan z Lip
níku, že si přečet! program Strany a zjis
til, že tam jsou samé velezrádné a pod
vratné požadavky, za které by! jeden jeho 
známý odsouzen na tři roky, a táže se, 
zdali by Strana raději neměla mít jiný 
program, eventuálně zdali by k uskuteč- 
hování nynějšího programu neměla být 
zřízena nějaká lepší Strana.

Řada stížností je více méně osobní 
povahy.

Za mnohé dopisy podobného druhu 
citujeme aspoh jeden z Vysočan, který 
oznamuje, že u nich na závodě je Strana 
složena ze samých podvodníků kromě 
soudruha Bartáčka, jenž jest alkoholik a 
neví, čeho je vlastně členem.

Jeden vědecký pracovník nám píše 
v dopise, odeslaném během služební cesty 
do Uruguaye, že Strana je ve skutečnosti 
odborová organisace zaměstnanců mini
sterstva vnitra a národní obrany a že za 
politickou stranu se vydává jen proto, aby 
nemusela členům přidělovat poukazy na 
rekreaci.

V podobném duchu píše jeden pracov
ník výkupu ze severní Moravy. Ten si 
myslí, že Strana je zájmová organisace, 
avšak není tu jasné, o co má vlastně zá
jem. V závěru dodává, že v kraji nejsou 
už rok k dostání trenýrky.

Jako všechno na světě, dá se nyní 
v Československu koupit i členství ve 
Straně, avšak nedá se přesně usuzovat na 
to, kolik činí průměrná cena v celostát
ním měřítku. Členství si kupují osoby 
s poskvrněnou minulosti a záleží na tom, 
nakolik se poskvrnily, kdy a kde. Jiná 
taxa je za členství předválečné, předúno- 
rové a předsrpnové. Jeden bývalý boxer 
s Malým dekretem si např. koupit před
válečné členství ve Straně i s Řádem Úno

rového vítězství za Kčs 75 000 a legitima
ci mu osobně přivezl okresní tajemník 
z Kadaně až do Bořkovic, kde je bývalý 
boxer pacientem. V Západočeském kraji 
se však podle našich informací prodává 
předválečné členství ve Straně i pod 
50 000 a předúnorové za 40 000.

Trapný případ se stal v Mladé Bole
slavi, kde si bývalý zaměstnanec Ligy 
proti bolševismu koupil členství z roku 
1945, avšak dodatečně se mu přišlo na to, 
že byl zapleten do Protistátního centra 
v roce 1951 a jen díky změněným pomě
rům nebyl nyní popraven, nýbrž jen vy
loučen.

Mnozí lidé, jak se dovídáme z dopisů, 
by naopak členství ve Straně rádi prodali, 
avšak bojí se dát inserát, protože trh s le
gitimacemi nebyl zatím legalisován.

Nedávno však se objevil v Lidové de
mokracii inserát „Prod. čl. z r. 1947 — 
dohoda možná", což by mohlo nasvěd
čovat uvolnění poměrů aspoh z komerč
ního hlediska.

Na většinu dotazů bohužel nemůže 
redakce odpovědět, protože se nechce 
míchat do politiky, avšak ukázky z došlé 
korespondence aspoh umožhuji pochopit, 
že i v 60. roce své existence se Strana 
stále těší obecnému zájmu.
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Jednou mé Jirka v knihovně upozorni! 
na muže, který vy Se! z umývárny, řekně
me přímo z toalety, a zpod saka mu kou
kaly šle. Zkrátka si je zapomněl zapnout a 
ony teď chodily s ním a pěkně ometaly 
zem. Byla to nádhera. Kráčeli jsme za 
tím mužem v uctivé vzdálenosti a smáli 
jsme se jako blázni. A zajímavé bylo, že 
nikdo jiný si toho nevšiml. Usoudili jsme, 
že Udě jsou ke skutečné kráse nevšímaví. 
A smáli jsme se ještě víc. Bohužel, muž si 
vybral v čítárně horu časopisů a usedl. To 
by ani tak nevadilo, ale kšandy visely 
s ním a bylo po legraci.

Přemýšleli jsme, jak svou oběť přimět 
k dalšímu promenování, protože nám by
lo jasné, že časopisy, které si vybral, ne
přečte ani do vánoc. Nakonec Jirka zůstal 
na chodbě a já došel až k onomu muži, 
pozdravil jsem a začal řeč: „Pane, na 
chodbě čeká nějaký student a rád by s vá
mi mluvil." Pán se podivil: „Se mnou?" 
„Ano, nerad vás ruším, ale s nikým jiným

než s vámi."
Muž se zvedl, vykročil ke dveřím a 

kšandy šly přirozeně za nim jako nejlépe 
vycvičený pes. Moje chvíle přišla. Zase 
jsem měl radost ze života. Na chodbě 
k němu Jirka přistoupil a pravil: pro
miňte, je to taková delikátní záležitost, 
ale musím vám něco podstatného sdělit."

P'rosím, jen mluvte, mladý muži," 
povzbuzoval Jirku sebejistý muž.

„No, jak bych vám to řekl,” pokra
čoval Jirka, „víte, čouhají vám šle!"

Muž zajel rukou dozadu, nahmatal 
nešťastné kšandy, cpal je pod sako, dru
hou ruku podával Jirkovi a šeptal: „Děku
ji vám, mladý muži, děkuji vám. Zachránil 
jste mě od strašné ostudy."

Skoro jsme si pak s Jirkou vyčítali, 
ale Jirka to rozřešil: „Ale co, užili jsme si 
legrace a ještě jsme vykonali dobrý sku
tek. Vždyťsi vzpomeň, jak děkoval."

Čtením téhle pasáže z mého rozhovoru 
s Miloslavem Šimkem z knížky Návštěvní 
dny Šimka a Grossmanna se uvedl jeden 
z dnešních řidičů české kultury Jaroslav 
Beránek, když při své závratné kariéře, na
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kterou se dal na sklonku roku 1969, se na 
chvilku zastavil v nakladatelství Albatros 
jako ředitel.

Jakmile citovanou stať dočetl, Štítivé 
odložil papír, dlouze se zadíval do sátu 
plného napjatých redaktorů, jako kdyby 
hledal viníka, a pak se pustil do zdrcující 
kritiky. Začal jazykem, měl zásadní 
výhrady ke slovu 'ometaly'. Toto spojení 
mu připadalo vulgární, závadné, a podle 
něj by narušilo křehkou duši našeho dět
ského čtenáře. Pak přešel rovnou k teore
tickému výkladu o smyslu humoru, o 
tom, že nesmí humor nikoho urážet, že 
musí v každém budit dobrou náladu, po
hodu, zatímco citovaný odstavec dělá 
co ? Vysmívá se starým lidem, kteří ještě 
nosí šle, jsou roztržití a občas si je třeba 
zapomenou připnout. Něco takového 
svědčí zcela jednoznačně o jediné věci: 
O nízké kvalitě autorů, s kterými se naše 
nakladatelství musí nutně rozloučit. „Co
pak pánové Šimek a Grossmann nebudou 
taky někdy staří a zapomnětliví, copak si 
myslí, že nebudou nikdy nosit kšandy, 
kde se v nich bere ta drzost a nízkost 
strefovat se do bezbranných starých a 

nemocných Udí," rozhorlil se novopečený 
ředitel a zcela zapomněl, že Jiří Grossm- 
mann už kšandy nikdy nosit nebude, i 
když kvůli Jaroslavu Beránkovi by si je 
klidně připnul i v třiceti.

Sál plný redaktorů ztuhnul, řidič Be
ránek udělal dramatickou pauzu, nasadil 
shovívavý úsměv a dodal: „Podívejte se, 
já o tomhle mohu mluvit, mám v tom 
nějakou praxi z Orbisu, dělal jsem s ná
rodním umělcem Janem Werichem všech
ny čtyři svazky Osvobozeného divadla a 
Ivanu Vyskočilovi a Pavlu Boškovi jsem 
redigoval Redutání. Něco takového, co 
jsem citoval, by si nedovolil otisknout 
nikdo na světě."

Poté schůzi rozpustil, běželi jsme 
domů a hned jsme se dívali do tiráže zmí
něných knížek, ale Jaroslava Beránka 
jsme tam nenašli ani jako technického 
redaktora. Brzy nato jsme ho ale nenašli 
ani v ředitelně Albatrosu. Byl jmenován 
koordinátorem tvůrčích svazů na O V KSC 
a těsně předtím, než odešel, podepsal do 
výroby bez jediné změny Návštěvní dny 
Šimka a Grossmanna a objednal si u mně 
na večerní představení nekvalitního a níz
kého autora Miloslava Šimka jedenáct 
lístků: ,>l/e prosím vás, kdyby to šlo 
někde blízko, jdu tam s rodinou a s přá
teli ... Jo a ještě něco: vyřiďte panu 
Šimkovi, že bych mu chtěl o přestávce 
představit syna a ženu, kdyby ho to moc 
nevyrušilo!"
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V Montreux na Ženevském jezeře se 
konal počátkem května dvacátý jubilejní 
ročník mezinárodního televizního festiva
lu zábavných pořadů "Zlatá růže".

Zúčastnilo se 17 národních televizí, 
které představily 43 pořady. Mezi účast
níky byla už tradičně i Československá te
levize, která v minulosti slavila právě na 
tomto festivalu četné úspěchy a v roce 
1969 si odtud odvezla Zlatou rúži za po
řad "šest uprchlíků". Letos zdaleka tak 
úspěšná nebyla a ani nemohla být.

Naprogramovanou hvězdou festivalu 
byl Karel Gott, který se dal do služeb 
hned dvou televizí: své domovské v pořa
du "Z Prahy do Monte Carla" a navíc 
hostoval ve východoněmeckém programu 
"Karle Gotte, prosím do studia". Přestože 
byl jediným, kdo měl tuto zdvojenou 
příležitost, skutečnými hvězdami festivalu 
byly spíše všestranná italská dívka Stefa
nia Rotolo, která v pořadu "Tilt" doko
nale tančila, zpívala a nádherně vypadala, 
švédská skupina ABBA, kterou kamera 
sledovala při jejím koncertě v Londýně i 
v zákulisí a v jejím volném čase, dále 

italský zpěvák Adriano Celentano, který 
by si byl zasloužil cenu nejen za své 
vystoupení na pódiu, ale i za pořad, 
který vypověděl mnoho závažného o psy
chologii zpěváka a umělce vůbec. Mezi 
starý festivalu, vedle nichž Gottova hvěz
da pohasínala, byl i americký entertainer 
Barry Manilov v profesionálně provedené 
show, dále operní zpěvačka Julia Migenes 
nejen proto, že byla skvělá v půvabných 
operních parodiích, ale i proto, že je 
vtipně a vůbec znamenitě uváděla, a řada 
dalších až po bruslaře Tollera Cranstona, 
v jehož pořadu "Dream Weaver", nomino
vaném kanadskou letevizí CBC, se nád
herně krasobruslilo, hrálo i zpívalo a 
s mírou a velice vkusně využívalo veškeré 
moderní elekronkové techniky kamer.

Za svůj neúspěch ovšem Karel Gott ne
může, odpovědnost nesou ti, kteří jeho 
pořady připravili a natočili, a hlavně ti, 
kteří je poslali na festival. Spatný pořad 
může vzniknout v každé televizi, ale 
není třeba ho vozit na trh.

Delegace NDR měla smůlu, že její po
řad "Karle Gotte, prosím do studia" byl 
vylosován jako první v pořadí. Na druhé 
straně to bylo štěstí pro ostatní účastníky 
festivalu, kteří tak měli jeden z nejnud
nějších soutěžních příspěvků brzy za 
sebou. Stoji za to několika slovy vylíčit 
děj: Karel Gott přijde do studia Defy na
táčet hudební show. Uklízečka, která je 
jeho ctitelkou, ho pošle do falešného ate
liéru. Tam se připravuje nějaký pořad pro 
ženy, protože v hledišti jsou samé ženské. 
A hlavně je tam naše uklízečka, která ne
ustále říká, jak je Karlík prima a dokonce 
si s ním jednu písničku v duetu zazpívá, 
protože se jí podařilo oklamat nejen 
Gotta, ale i dívku, která původně měla 
být jeho partnerkou. Autoři pořadu ne
chali Gotta zpívat skladby, v nichž ani 
vyniknout nemohl. Asi proto, že na 
Gottova nejlepší čísla mají práva západní 
agentury a jejich použití by stálo devisy. 
Když se show doklopýtala do konce, uká
zalo se, co divák dávno věděl, že Gott 
byl ve falešném studiu a byl žádán, aby 
se dostavil do správného ateliéru — což 
Karel Gott s milým úsměvem učinil, 
protože mu bylo velice příjemné vystou
pit před tak milým obecenstvem, jakým 
byl kompars, představující odbočku svazu 
žen nebo něco podobného.

O mnoho lip na tom Karel Gott nebyl 
ani v českém pořadu. Šlo o typickou 
estrádu, kterou měli Češi uspořádat v re-

NĚKOLIK POZNÁMEK KE 
"ZLATÉ RŮŽI"
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presentativním sále sportovního klu
bu v Monte Carlu a do niž nacpali vše
chno, o čem si mysleli, že je může úspěš
ně representovat. A tak samozřejmě ne
chyběly lidové kroje SLUKu, Spejblovy 
loutky, trojice prověřených zpěváků 
Vondráčková — Korn — Gott, mim Čejka, 
který usvědčil monacké obecenstvo z ne
vkusu, protože se skutečně smálo jeho 
dosti hrubě nevkusnému výstupu, v němž 
dělá slepici a vytlačí ze sebe vajíčko. 
Pozadí všemu dělala zvětšenina obrazu 
Alfonse Muchy, který je ve Francii znám 
a bylo třeba Francouzům říci, že je to 
náš člověk.

Opravdu, v žádném jiném pořadu jsme 
neslyšeli tolik samochvály jako zde v ne- 
vtipné konferencii, do níž někdo donutil 
nebohé loutky Spejbla a Hurvínka. Tahle 
estráda, kterou chtěl Pragokoncert pře
svědčit Monaco a Francii, jací jsme kabr- 
řiáci, nyní pražská televize vyslala i do 
Montreux zřejmě za stejným účelem. 
Nevím, jaký úspěch s tímto slepencem 
měl Pragokoncert v Monaku, televize 
s ním v Montreux zcela propadla a proto
že šlo o pořad předvedený v závěru denní
ho promítání, skončil před převážně 
prázdnými židlemi promítacího sálu. 
A asi to bylo dobře, protože by si víc 
lidí mohlo myslet, že doma chodíme 
hlavně v krojích a náš poslední šlágr že 
je "Škoda lásky" a "Šel Macek do Mala
cek".

Na každém festivalu se objevuji slabé 
pořady a přicházejí se sem učit rozvojové 
televize. Vedle Tuniska tentokráte k těm 
nevyvinutým patřil celý východní blok. 
Sovětský pořad o zamilovaném ladiči 
pian nebyl o nic lepší, ale bylo v něm ale
spoň kousek skutečného života. K jeho 
nejlepším scénám patřila sekvence, kdy 
ladič pian vstoupí do společného bytu, 
obývaného několika rodinami a kdy 
vzniklé zmatky zrcadlily sovětskou 
každodenní skutečnost kolektivního 
soužití. Byla to sekveryce, která jistě do
mácím divákům připomněla skutečnosti 
nikoli náhodné, ale jež se na representační 
festival dostala pravděpodobně omylem.

Hluboko pod předvedeným průměrem 
byl i bulharský pořad operních scén i 
rumunský přírodní snímek se zpívajícími 
sólisty a sborem, který chodil po horách, 
po louce, po cestách i necestách a jednou 
dokonce oblečený vstoupil do vody. To 
bylo dosti zajímavé, protože jinak vý
chodní televize, známé svým puritán

stvim, se naopak vyznačovaly neobyčejně 
skromným oblečením ženských účinkují
cích. Vypadalo to, jako by se režiséři 
východních televizí, kteří jinak musí 
zachovávat zdrženlivost, chtěli při pořa
dech na vývoz vyřádit. V tomto smyslu 
hlavně vynikal polský snímek, který 
nicméně přesto patřil k nejlepším z komu
nistické produkce, především svým aranž
má, výpravou a experimentální prací 
kamer.

Letos se v Montreux experimentovalo 
vůbec hodně. Pořadatelé totiž rozdělili 
soutěž do tří kategorií, které porota 
hodnotila odděleně: na hudební pořady, 
na zábavné programy a na experimenty. 
Byl v tom trochu zmatek, protože např. 
v hudebních pořadech jsme viděli kou-zla 
s elektronikou a laserovými paprsky, za
tímco v kategorii experimentů se někdy 
předváděly programy zcela konvenční. 
Ceny však byly nakonec přece jen rozdě
leny — trochu překvapivě, ale — celkem 
po zásluze. Zlatou růži si z Montreux 
odnáší zmíněný snímek s Tollerem 
Cranstonem a také většinu dalších cen 
dostali pořady provenience britského 
společenství národů. 0 dvě Stříbrné růže 
se dělí BBC (relace "Co nebylo ve zprá
vách v devět hodin" vtipně využila
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dokumentárních snímků, doplněných 
hranými výstupy) s pořadem komerční 
tzv. britské Weekendové televize "Večer 
musí být vše v pořádku". Zde šlo o sestřih 
filmových záběrů, při nichž se před 
kamerou udála nějaká neočekávaná 
situace a jež je proto nutno natáčet 
znovu. Britská Weekendová televize 
získala i Cenu novinářské poroty za 
znamenitou situační komedii "Prkno", 
v níž kolektiv výborných herců vyvolal 
salvy smíchu diváků, aniž bylo vysloveno 
jediné slovo. Třetí ceny přiznala porota 
ještě irskému snímku "Koncert pro dva 
klavíry a hlas", který vtipně líčil historii 
tohoto hudebního nástroje, holandskému 
programu s groteskním komikem Urba
nem a švýcarskému pořadu "Jablko", 
který parafrázuje biblické vyhnání z ráje 
tak, že Evu nesvede jablko se stromu po
znání. ale obrazovka televizoru.

Magazín otiskuje 
po celý letošní ročník 
na pokračování části 
přednášky 
dr. Richarda Steinpacha 
„Jak to, že žijeme po smrti”, 
kterou přednesl v Mnichově. 
Pokouší se zbavit lidi strachu 
před smrtí a poznat smysl 
života. Jsou to problémy, 
které pronásledují člověka 
už v dvoutisící generaci. 
Proč jsme zde ?
Proč žijeme ?
Odkud přicházíme 
a co se s námi stane ?

Kdo se zajímá hlouběji o tyto 
otázky,muže si bezplatně 
objednat celou přednášku 
dr. Richarda Steinpacha 
v administraci Magazínu 
/Postfach 65o, 
CH - 8025 Zurich /. 
Přednáška vyšla česky, 
německy,anglicky 
a francouzský.
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chápal je po svém a něco na něm 
změnil, zúžil je. V průběhu 
staletí se obsah učení stále více 
přizpůsoboval přáním lidí. 
Přizpůsoboval se tomu, jak 
jsme si to přáli. Chtěl bych 
připomenout, že tak důležité 
učení, jako je učení o reinkar
naci - převtělování duší - 
o znovuzrození, které teprve 
umožňuje pochopit lásku a 
spravedlnost Boží, bylo vyškrt
nuto z křesťanského vyznání až 
v roce 553 na koncilu v Kon- 
stantinopolu a to rozhodnutím 
nepatrné většiny hlasů.
A nyní uvažte: Kdyby se tehdy 
bylo jen několik mužů jinak 
rozhodlo, byla by se stala i pro 
všechny křesťany reinkarnace 
naprostou samozřejmostí. 
Nebylo by pak zapotřebí bojovat 
proti hradbě pochyb a předsud
ků. Naše myšlení mohlo být 
ušetřeno oné odporné omeze
nosti, do které jsme upadli 
důsledkem tehdejšího neblahé
ho rozhodnutí. Rozhodnutí, 
které nás zbavilo vědění sou
vislostí celého našeho opravdo
vého bytí. To vidíme již na 
tomto jediném příkladu: Člověk 
si osoboval právo určovat, co 
smí být pravda !
Tak vznikly nesrovnalosti a trh
liny, které mnohým přemýšlejí
cím lidem brání přijmout učení 
víry v celém rozsahu. Pravda 
však musí přesvědčovat jako 
celek. Nemůže připustit žádné 
výjimky.
Ze všech těchto učení moudros

ti nám zůstala napomenutí a 
pravidla chování. Většina má 
vysokou mravní hodnotu. 
Chybí jim však systém, který 
by umožnil utvořit si obraz svě
ta, bez něhož se jednoduše ne
můžeme obejít. Obraz, který 
by byl s to poskytnout odpověd 
po smyslu naší existence a o 
způsobu, jakým tento smysl 
můžeme naplnit.

Můžeme se shovívavě usmát a 
pomyslit si: to je všechno ? 
Jsem si plně vědom, že nejvýz
namnější myslitelé si od nepa- 
měti lámali hlavu tímto problé
mem. Jaký však je výsledek ? 
Casto jen rozporuplné filosofické 
poučky, které spíše dokazují 
intelektuální hbitost svých pů
vodců, než aby byly skutečnou 
pomocí k životu. A přitom se 
odvážím tvrdit, že není tak těž
ké najít odpovědi. Nejsou zdale
ka tak spletité, jak se zdá.

Všechno pravdivé je totiž 
v podstatě jednoduché. Právě 
v jednoduchosti, která pramení 
z jednotnosti celku, spočívá sku
tečná velikost Dnes víme, že 
neobyčejné bohatství druhů 
rostlin, zvířat a lidí spočívá na 
čtyřech genetických prvcích, 
že buňky v rostlinách, zvířatech 
a lidech jsou uspořádány stej
ným způsobem. Víme, že kaž
dá buňka v jakémkoli orgánu 
vždy obsahuje plán celku. Víme, 
že v atomu působí stejné síly 
jako ve sluneční soustavě. Není



to důkaz, že základem všeho 
jsou jednotné zákony ?
Ze pouze variace jejich působe
ní vyvolává mnohotvárnost, 
která vypadá jako náhodná ? 
To, co potřebujeme, je tedy 
celkový pohled. Proto se musím 
znovu dovolat Poselství Grálu. 
Musil bych jít velmi daleko, 
kdybych se chtěl zabývat význa
mem svátého Grálu. V našich 
představách je s ním spojen 
pojem něčeho vznešeného, 
svátého.
To snad postačí, abychom 
mohli vycítit původ onoho 
pomocného volání, ktreého se 
lidstvu dostává. Dává nám tuše
ní vysoké hodnoty poselství, 
které umožňuje pohled na celé 
dění. Pohled, který je neporov
natelně vyšší a jasnější než to, 
co nám přinášejí jiná líčení 
zážitků z onoho světa.
Proto mohl autor prohlásit:

Některé skutečnosti, které jsou 
uvedeny, jsem použil jako 
základ, který mi pomohl vysvět
lit podstatu smrti a procesu 
umírání. Toto Poselství Grálu 
však říká daleko víc. Nejen že 
nás zbavuje strachu před smrtí, 
zbavuje nás strachu před živo
tem. A to je daleko důležitější. 
Budete-li se tímto dílem zabý
vat, seznáte správnost věty, která 
je nezvratná a shrnuje obsah 
celého díla:

Jistě pochopíte, že ve své před
nášce nemohu představit obraz 
světa v celé nesmírné šíři, tak, 
aby nám ukázal i naši cestu 
v tomto stvoření. Musím se i 
nadále soustředit na to nejdů
ležitější. Nejdůležitější je podle 
mého názoru otázka po smyslu 
našeho života. Kvůli ní si zoufá 
tolik lidí, nebol nemohou najít 
odpověd. Utíkají se do orgií, do 
umělého světa narkotik, propa
dají falešnému učení nábožen
ských šarlatánu nebo lehkomysl
ně hazardují životem, kteiý se jim 
zdá beze smyslu a tudíž i bez 
hodnoty. Něktaří život dokonce 
odhazují.

O

Ch
Chci vyplnit mezery, 
které zůstaly v lidských 
duších dosud 
nezodpovězeny.
Mezery, které každému, 
kdo vážně přemýšlí, 
nenechaly klidu, když 
opravdově hledá 
pravdu.

Otvírám svým 
poselstvím knihu 
stvoření!



Stačí pohlédnout na celé stvoře
ní, abychom se přesvědčili, že 
všechno v něm má svůj smysl. 
Ekologie, věda o zásadách při
rozené součinnosti, ukazuje, jak 
jedno vyzrává v druhé, jak se 
všechno doplňuje a jedno dru
hému napomáhá. Všechno se 
realizuje v souhře velkého sys
tému stvoření a hraje v něm 
svou pevně stanovenou úlohu. 
Jak bychom se tedy mohli 
domnívat, že člověk v tomto 
systému nemá žádnou funkci ?

Řekl jsem, že jádro člověka, 
jeho skutečné já, je duch. 
V citovaném textu, který tuto 
skutečnost osvětluje, se tvrdí, 
že duchovní svět stojí značně 
výš a představuje nejlehčí část 
stvoření. Co tedy máme dělat 
my, oduševnělé bytosti, zde 
v pozemském světě ?

Nedokonalost našich institucí a 
našeho lidského snažení napo
vídá odpověd: člověk není žád
ný vyvinutý duch. Jeho duchov
ní jádro je semeno, duchovní 
zárodek. Jako každé semeno má 
všechny možnosti svého druhu, 
potřebuje však možnost 
postupně uzrát.

Jak to zařídila příroda, aby 
semeno mohlo uzrát ?
Zakořenila je v půdě. Rozmani
té síly, které na ně působí, je 
podporují a posilují.

A právě tak to s námi zařídil 
Stvořitel. Jsme jako semena 

ponořeni do pozemského světa. 
Od rostlinného zrání nás odli
šuje jenom náš druh. Přišli jsme 
do hmoty, aby náš druh,duch, 
mohl uzrávat. Pozemské prožit
ky nás neustále nutí překoná
vat obtíže podmíněné hmotou 
podle úsloví: Duch by chtěl, 
ale tělo je slabé.Mají nám pomo
ci, abychom poznali sílu našeho 
ducha a abychom podpořili 
v nás jeho vědomou činnost. 
V souladu se základní shodou 
přírodních zákonů se nutně 
musíme dostat do těsného styku 
s hmotou. Jen tak můžeme pos
tupovat krok za krokem dopře
du a dostat se dál.



Kam nakonec povede tento 
vývoj ?
Odpověd je obsažena v naší 
podstatě. Povede do říše ducha, 
která odpovídá našemu druhu. 
Této říše může však dosáhnout 
jen ten, kdo je plně dozrálý.

Podívejme se na výstavbu stvo
ření a začněme přitom hned 
u sebe. Struktura každé buňky 
je samostatný výtvor, přičemž 
vytváří celek buňky. Tkáně 
vytvářejí orgány, představující 
součást systému orgánů a ty pak 
tvoří tělo. Člověk je samostatná 
bytost a zároveň člen rodiny. 
Rodina je součástí skupiny, jí 
je nadřazena obec, dále národ, 
rasa a nakonec celé lidstvo.
Vše je součástí hierarchického 
uspořádání, které ve hmotném 
světě vede od základních částic 
přes atomy a molekuly až 
k vesmírným tělesům, ke sluneč 
ním soustavám a galaxiím.

V tomto členění zjišťujeme dvo
jí funkci všeho existujícího, totiž 
skutečnost, že vše je zároveň 
samostatný celek a zároveň sou
část vyššího řádu. Z toho vyplý
vá zdánlivý rozpor. Každá jed
notka se musí snažit o samostat
nost a zároveň se musí umět 
podřídit, integrovat se do větší
ho celku. Uvedu citát z nejno
vější knihy filosofa Arthura 
Koestlera Clověkjako omyl vývo
je /Der Mensch Irrläufer der 
Evolution , Scherz-Verlag, 
Bern a Mnichov/:

Konstelace samostatnost 
kontra integrace... 
se projevuje v biologii, psycho
logii, ekologii a všude tam, kde 
narážíme na komplexní hierar
chické systémy, tzn. prakticky 
všude, kamkoli pohlédneme.

V živém zvířeti nebo živé rost
lině musí každá část prosadit 
svou individualitu zrovna tak 
jako je tomu ve složení společ
nosti. Jinak by organismus 
ztratil strukturu a rozpadl by se.

Zároveň se však každá součást 
musí podřídit požadavkům cel
ku. Ve zdravém organismu a 
ve zdravé společnosti jsou obě 
tendence ve všech stupních hie
rarchie v rovnováze.

Tady máme potvrzeno to, co 
je vyloženo v Poselství Grálu. 
To, co platí pro všechno po
zemské, platí také pro nás, na 
každém stupni našeho duševní
ho vývoje a týká se i rozvi
nutí schopností našeho ducha. 
Musíme se včlenit do společ
nosti jako osobnosti. Četní lidé 
se domnívají, že konečný cíl na
ší cesty je nirvána, naprosté 
rozplynutí vlastního já v síle, 
která všechno prostupuje. 
Mylný názor, že já je něco, co 
by zaniklo, mohl vzniknout jen 
proto, že já známe na nejniž- 
ším pozemském stupni jen jako 
sobectví, jako egoismus. 
Koestler správně napsal: 
Ve zdravém organismu a zdra



vé společnosti jsou obě tenden
ce na všech stupních hierarchie 
v rovnováze.
Proto nemůžeme svou úlohu 
v řádu stvoření odvozovat z nes
právného stavu věcí, nýbrž ze 
zdravého stavu, jaký by měl být. 
Cíl naší existence může tedy 
být pouze v tom, aby se náš 
dozrálý duch jako osobnost stá
le účastnil chodu celého stvoře
ní. Cím uvědoměleji se vydáme 
touto cestou, tím snadnější pro 
nás bude podřídit se. Budeme 
stále určitěji seznávat, že řád 
stvoření je tak dokonalý, že slou
žit mu a spolupůsobit v něm, 
znamená nejvyšší míru vlastní
ho prospěchu. Ze svobodné 
vůle pak budeme ochotni spolu
vytvářet onen velký řád, v němž 
spočívá naše štěstí.

Domyslíme-li vše do důsledku, 
pak nám musí být jasné, že 
pro lidského ducha nemůže byt 
nic krásnějšího než dobrovolně 
sloužit. Dobro-volně znamená 
přece: moci volně od pout 
/o nichž ještě bude řeč/jednat 
podle své vůle, tudíž jednat 
z nejvnitřnějšího přesvědčení. 
Dobrovolnost zbavuje pojem 
sloužení vycilovaného odstínu 
otrocké podřízenosti cizí vůli a 
zároveň ho zbavuje zdání 
duchovní pasivity. Jde o radost
né, aktivní a uvědomělé slouže
ní něčemu, snaha být prospěš
ný významnému cíli, ležícímu 
mimo vlastní osobu. Touha, být 
užitečný, je hluboko zakořeně

na v každém z nás. Není pře
ce nic horšího pro nezaměstna
ného nebo starého člověka, než 
když nemá žádný úkol a nikdo 
už ho nepotřebuje. Tady se uka
zuje, jak toužebně se náš duch 
snaží naplnit své poslání.

Vrátit se jako zralý duch k pů
vodu svého druhu, do vzneše
ného, světlého světa ducha, je 
tedy nej vlastnější cíl, který každý 
z nás dostal. Zároveň z toho 
vyplývá na každém stupni vývo
je úkol pro společnost Člověk 
je vybaven jádrem schopným 
vývoje k vyššímu druhu a proto 
už na zemi může a musí být 
spojovacím článkem mezi 
hmotnými světy a říší ducha. 
Musí tvořit most, po němž splý
vá krása a harmonie vyššího svě
ta až k pozemskému světu, 
který tím povznáší a zušlechťu
je. Skutečné umění, přetrvávají
cí věky, j e příklad naplnění toho
to úkolu.
A není nápadné, že bez ohledu 
na všechnu nízkost, na všechny 
hrůzy, které člověk svým bliž
ním způsobil během celých dě
jin a stále ještě působí, spojuje se 
pojem lidskosti vždy ještě 
s představou lásky k bližnímu, 
úcty a ušlechtilosti. Lidskému 
duchu je totiž důsledkem jeho 
původu vtisknut obraz vyššího 
určení, ke kterému se má vyvi
nout.

Našli jsme tedy odpověd 
na otázku smyslu života.





Musíme však ještě zjistit, jak 
tento smysl můžeme naplnit. 
Skutečný lidský problém spočí
vá v tom, že nevíme skoro nic 
o onom velkém řádu, který se 
musí pro nás stát radostnou 
samozřejmostí. Tím jsme si 
vinni sami. Stvoření samo je 
řeč, kterou k nám promlouvá 
Stvořitel. Tak jako dítě se musí 
naučit jazyku rodičů, aby pozna
lo, co po něm chtějí a co má 
dělat, tak se musí také člověk 
snažit, aby porozuměl řeči Stvo
řitele. Proto nás autor Poselství 
Grálu vyzývá:

Již sám pohled na hvězdnou 
oblohu nás učí, že oběh světo
vých těles se řídí podle neměni
telných zákonů. Jen proto 
můžeme jejich dráhy přesně 
vypočítat. Zde v těchto stávají
cích zákonech nalezneme onu 
pevnou oporu, kterou jinde 
musíme postrádat. Jak bychom 
pak ještě mohli pochybovat 
o správnosti následující věty 
v Poselství Grálu:

Poznat Boží vůli je pro nás 
nezbytné. Víme, že v trestním 
zákoně je ustanovení, podle ně
hož neznalost zákona neomlou
vá. To znamená, že kdo poruší 
platné zákony, musí za každých 
okolností nést důsledky. Jestliže 
se nesnažil seznámit se se zně
ním zákona, je to jeho věc.

Má-li někdo získat řidičský prů
kaz, požaduje se po něm, aby 
u zkoušky osvědčil znalost pří
slušných předpisů, protože se 
ví, že by se jinak mohl stát 
nebezpečím pro sebe i jiné.

Jak rozumní a předvídaví jsme 
v těchto požadavcích ! 
Nenapadne nás přitom, že by 
Stvořitel mohl být stejně moud
rý jako my a že pro nás musí 
platit stejná zásada pokud jde 
o zákony stvoření ?

Jak jsme se však až dosud 
chovali ?
Přenechali jsme vědě, aby se 
zabývala těmito zákony, protože 

U

Člověk, jenž poznává 
stvoření v celé jeho 
zákonité činnosti, 
pochopí v něm záhy 
také velikou vůli Boží!

Učte se stvoření správně 
poznávat v jeho 
zákonech !
V tom spočívá cesta 
vzhůru ke Světlu !



jsme je považovali za zákony 
přírodní. Nás zajímaly nanejvýš 
potud, pokud jsme jich mohli 
využít v oblasti techniky. 
Opomenuli jsme odvodit si 
z nich poučky, které by nám, 
jako duchovním tvorům, mohly 
být prospěšné. Fyzik Walter 
Heitler, profesor university 
v Curychu, o této věci říká 
Člověk a přírodovědné pozná
ní - Der Mensch und die natur- 
wissenschaftliche Erkenntnis, 
Verlag Friedrich Vieweg und 
Sohn, Braunschweig/: 
Je nejvyšší čas, abychom si za
čali uvědomovat metafyzické 
otázky, které se skrývají za pří
rodními zákony.

Za posledních třicet let se suma 
vědění zdvojnásobila. Speciální 
odvětví začínají srůstat dohro
mady a začíná se rýsovat velká 
jednota. Tu a tam se už začí
nají objevovat zárodky myšlení 
v celcích. Stále častěji se dochá
zí k závěru, že platí to, co bylo 
v Poselství Grálu už dávno 
vyřčeno :

V
Všechno ve stvoření 
na sebe navzájem 
působí.

I vědci dnes už mluví o vzá
jemně propojeném světě. Nadá
le se už nemůžeme stavět tak, 
jako kdyby se nás toto propojení 
netýkalo. Jsme do něho začleně
ni, a to nejen tělesně a fyzicky, 
ale také svou duchovní lidskou 
existencí, nebol všeobecná plat
nost veškerých zákonů stvoření 
u nás nedělá výjimku. 
Působnost těchto zákonů se 
však týká jednou pozemských 
věcí, jindy jemnohmotných či 
duchovních.

Všichni dávno víme, že ona 
jednotnost existuje, jen jsme na 
ni pozapomněli. Všichni známe 
pořekadla: Jak si kdo ustele, 
tak si lehne, Jak zaseješ, tak 
požneš a Jak se do lesa volá, 
tak se z lesa ozývá.
Vyjadřují ve zhuštěné podobě 
zkušenost, kterou člověk udělal 
se zákonem zpětného působení, 
jenž patří k nej důležitějším a 
nejzákladnějším zákonům ve 
stvoření. Nikdo nemůže popřít, 
že uvedené příměry mají také 
přenesený smysl a že hmotné 
a duchovní pochody patří do 
jedné roviny.

Teprve před několika desítkami 
let se zjistilo, že tento zákon 
má daleko větší platnost Všude 
totiž probíhá samočinná regula- 

Svobodný je pouze 
člověk, žijící podle 
Božích zákonů !



ce, která se přičiňuje o udrže
ní nezměnitelného řádu.

Norbert Wiener jako první 
umožnil technicky využít toho
to principu. Nazval jej kyberne
tika podle řeckého slova kyber- 
netes, což znamená kormidel
ník. Bylo mu jasné, že ve stro
jích, automatických počítačích, 
které sestrojil, napodobil pocho
dy, probíhající v živých organis
mech. Proto také nazval svou 
knihu: Kybernetika neboli pře
nos informací v živých organis
mech a ve strojích.
Přitom si ale nepovšiml, že 
všechno, co se odehrává v ži
vých organismech, je projev zá
konitosti veškerého života. Co 
může být ostatně živější než 
veškeré stvoření ve svém celku, 
který je od největší do nejmenší 
součásti plný neustálého pohy
bu. Postupně se přišlo k závě
ru, že samočinná regulace se 
vyskytuje všude, a to nejen v 
přírodě, ale také ve všech 
lidských institucích a že platí 
dokonce i pro historické a hos
podářské procesy, sociální 
struktury, hry, řeč, právní řád 
a pro vztahy mezi lidmi. Ne
existuje zkrátka nic, co by se 
nedalo redukovat na působení 
samočinné regulace. To proto, 
že všechno vzešlo ze životnosti 
stvoření a jen na jejím základě 
může vůbec existovat.
Jedná se tedy o základní zákon 
činnosti celého stvoření. Může
me si tak názorně ukázat, co 

znamená pohnat stvoření v jeho 
zákonitosti. Uvidíte, kolik zá
kladních otázek je přitom mož
né zodpovědět
Kybernetických zákonitostí 
využíváme ve všech druzích 
automatů a řídících strojů, bez 
nichž si náš dnešní život už 
ani nedovedeme představit. 
Nikdo nemusí být technik, aby 
pochopil princip, na jehož zá
kladě mohou fungovat. Nařídí- 
te-li chladničku nebo topné tě
leso na určitou teplotu nebo 
nastavíte-li u pračky nebo mycí
ho stroje na nádobí zvolený 
program či dodáte-li elektrono
vému mozku data, která má 
zpracovat za určitým cílem, pak 
se jedná pouze o rozdíly v kvan
titě, nikoli však o různé princi
py. Je obecně známo, že se 
takováto zařízení musí napro
gramovat. V živých organis
mech i ve strojích platí zásada, 
že program se musí provést 
bezpodmínečně a optimálním 
způsobem, přičemž všechny ru
šivé vlivy vyvolávají samočin
nou regulaci, která poruchu 
sama odstraní. Tento princip, 
který platí ve všech existujících 
procesech a který lidé jen tech
nicky napodobili, můžeme pře
nést na veškeré stvoření.
Je jasné, že přírodní zákony, 
které pouze objevujeme, ale ne
jsme s to změnit, působí jako 
program, podle něhož probíhají 
veškeré procesy ve stvoření. 
Program ovšem nevznikne sám 
od sebe, víme přece, že musí





existovat programátor. Pak tedy 
je Stvořitel tvůrce programu, 
kteiý vložil do Stvoření. Progra- 
muje-li člověk řídící stroj, jedná 
podle své vůle, to znamená, že 
program je určitá forma jeho 
vůle. Podle stejných zákonů 
se automaticky řídí celé vesmír
né soustrojí, které je výrazem 
Boží vůle. Je Jeho vůle, která 
se nám jeví v podobě přírod
ních zákonů.
Připomeňme si, že vlastnosti 
řídících mechanismů je, že za
ručují dosažení cíle nejlepším 
možným způsobem. Jestliže 
toho dosahujeme my u řídícího 
stroje, pak je nasnadě, že - 
přeneseno na velké rozměry - 
toho dosahuje i Stvořitel. To 
tedy znamená, že zákony stvo
ření, neboli přírodní zákony, 
jsou zárukou nejlepšího možné
ho způsobu řešení. To nám 
otvírá nové, neobyčejné hori
zonty, neboř nejlepší je to, čeho 
se dá vůbec dosáhnout V pří
rodních zákonech se tedy proje
vuje Boží dokonalost.

lim si vysvětlíme jejich neodvo- 
latelnost, neboř dokonalé není 
možné vylepšit. Každá změna 
by se projevila záporně. Utrpí
me porážku všude tam, kde by
chom se chtěli pokusit zlepšit 
to, co je dokonalé.

Ukazuje se, jak falešnou před
stavu Boha jsme až dosud měli. 
Nemůžeme si ho přece předsta
vovat jako starého pána, který 
se prosbami a škemráním dá 

pohnout ke shovívavosti a 
dobromyslnosti. Představa 
Boha, jak ji zřetelně poskytuje 
tento svět, je nesrovnatelně vyš
ší, mocnější a vznešenější než 
představa, kterou si mohlo 
vytvořit nedokonalé myšlení. 
Boží všemohoucnost není libo
volné jednání, které je pro nás 
spojeno s představou moci. 
Je to vše prostupující moc, které 
se pro její nezměnitelnou doko
nalost natrvalo nemůže nic pos
tavit do cesty.

Základní zákon platný v celém 
stvoření znamená automatické 
řízení, v němž se každá porucha 
sama odstraní, lim se vysvětluje 
také pojem osudu. Osud je vy
rovnávací zpětná činnost, kte
rou jsme sami vyvolali. I v tom
to případě nás neznalost zákonů 
nechrání před důsledky. Nezna
lost se projevuje jen tím, že nám 
nepřijde tak zatěžko přiznat chy
bu, které jsme se dopustili 
z nevědomosti. Přitom se ne
musíme vůbec utíkat k abstrak
cím, neboř příklady najdeme 
všude kolem. Běžíme-li sto 
metrů, nemůžeme zabránit, 
abychom po doběhnutí zhlubo
ka neoddechovali. Za běhu ne
můžeme zajistit optimální pří
vod vzduchu, který tělo potře
buje, a proto si tělo vynutí 
vyrovnání. Stačí si tento příklad 
promítnout do rozměru stvoře
ní a jeho řídících zákonů a dos
taneme odpověd na otázku po 
lidské svobodě vůle a osudu.



Řídící zákony ukazují, že jsme 
svobodní v rozhodování, jsme 
však nuceni nést důsledky. Pro
tože po celou dobu naší existen
ce -vědomě nemluvím o po
zemském životě - jsme udělali 
nespočet rozhodnutí, jejichž 
důsledky se nedostaví vždy 
hned jako v uvedeném případě, 
často se nám zdá, že jsme ome
zováni nevyhnutelným tlakem 
zpětného působení. Pochybuje
me pak o svobodě vůle a mlu
víme o závislosti a osudu. To, 
co se nám pro svou nevyhnu
telnost jeví jako osud, není nic 
jiného, než zpětné působení 
našich vlastních prožitků, myš
lení a jednání. Toto působení 
jakoby nám bylo sesláno, aby se 
vyrovnalo to, co jsme ve velkém 
řádu stvoření rozrušili a zkom
plikovali. Vždyř také uzel může
te rozvázat jen tím, že provaz 
provléknete nazpět smyčkou, 
kterou jste uzel zavázali.

Sebevražda není proto nikdy 
východiskem ze stávajících pro
blémů a těžkostí. Nezbavuje 
postiženého nutnosti, aby roz
vázal osudové uzly, které sám 
zavinil. Zatěžuje se ještě velmi 
těžce dodatečnou vinnou, neboř 
pohrdl životem - darem, který 
mu dával možnost dalšího 
dozrávání. Neboř zdánlivá křiv
da, která se nám jeví jako trest, 
má svůj hluboký smysl. To, co 
se nám jeví jako trest, dostává 
jiný smysl: je to výzva naší soud
nosti, abychom své cíle převedli 

zpět na jedině správnou cestu, 
kterou jsme se snažili k vlast
ní škodě opustit. Je to výstraha, 
abychom změnili kurs. Zpětné 
působení, které každému přiná
ší to, co sám způsobil, obsahuje 
v pevné jednotě Boží spravedl
nost a Boží lásku.
On učinil své už před začátkem 
všech věcí tím, že vložil jako 
zákon stvoření svou vůli, která 
má na mysli i pro nás to nej
lepší. Je na nás, abychom ko
nečně využili možností, které 
nám tím poskytl.
Poselství Grálu líčí a vysvětluje, 
jak nezměnitelně a samočinně 
působí zákony ve stvoření, zá
roveň však poučuje o stále exi
stujících způsobech pomoci a 
o všech nezbytnostech, které 
pro nás z těchto zákonů vyplý
vají. Vynálezy v oboru řízení 
a kybernetiky potvrdili správ
nost těchto výkladu Poselství 
Grálu a tím také význam vě
ty z tohoto díla:

Svobodný je pouze 
člověk, žijící 
podle Božích zákonů !

s



Boží zákony poučují ještě o 
jednom, že totiž nemáme neo
mezené množství času, aby
chom se zasvěceně učili. Ekolo
gické procesy, podléhající týmž 
zákonům, ukazují zřetelně, že 
začal-li jednou nesprávný vývoj, 
zrychluje se neustále a vede 
nakonec k hranici, za níž nutně 
dojde ke katastrofě. Přední věd
ci poukázali na tuto skutečnost 
už před léty ve své správě 
Římskému klubu /Club of 
Rome/.
A k čemu dochází v našich 
školách ?

Dovolujeme, aby žák, který ne
má požadované znalosti, mohl 
opakovat zkoušky nebo celý roč
ník. Pro žáka, který těchto mož
ností neumí využít, musí jed
nou přijít konec. Vytčeného 
cíle musí dosáhnout v určitém 
čase. Jinak bychom podporovali 
lenost a nechul k učení. Stvoři
tele nemůžeme považovat za 
méně prozíravého než jsme sa
mi. Vždyt můžeme napodobo
vat to, co už ve stvoření existu
je. Také nám byla poskytnuta 
možnost napravit chyby, kte
rých jsme se ve hmotném svě



tě dopustili a které musíme 
odstranit Touto možností je 
znovuzrození, reinkarnace. Jen 
na okraj poznamenávám, že je 
bez významu, nedovedeme-li 
se ve všedním životě rozpome
nout na předchozí životy. Vzpo
mínky, vybavující se ve všedním 
životě, se tvoří ukládáním bíl
kovin v mozku. Mozek se roz
padá se smrtí těla. To, co jsme 
prožili a co nás zformovalo, 
proniklo do našeho ducha a 
utváří tím naše sklony a vlohy, 
zkrátka naši osobnost, s níž 
vstupujeme do nového života, 
nebo lépe řečeno: s níž pokra
čujeme v naší existenci.
Ukazuje se, že nemůžeme bez
myšlenkovitě a neomezeně 
dlouho rušit velkolepou harmo
nii stvoření. Je příznačné, že 
poslední zasedání Římského 
klubu v roce 1979 v Salcburku 
se zabývalo nutností prozkou
mat souvislosti ve stvoření, 
neboř jinak by byla ohrožena 
existence lidstva. Tím se uzaví
rá nesmírný kruh. Onen svět se 
spojuje s tímto světem a oba 
vydávají stejnou výzvu. Varová
ní se dostalo také lidem, kteří 
nakrátko nahlédli do onoho 
světa. Zmíněná výzva se kryje se 
slovy Poselství Grálu :

Tyto zákony nejsou vydumaný 
systém, jaký nám nabízejí teo
logie a filosofie. Tady se jedná 
o nezměnitelnou, nepopiratel
nou a živou skutečnost. Jen tak 
můžeme dospět k přesvědčení, 
které se obvykle nejasně a dvou- 
značně nazývá vírou. Proto stojí 
na začátku Poselství Grálu slo
va, která každému hledajícímu 
slibují to nejlepší, co ho může 
potkat:

To je zcela nový tón v problema 
tice víry. Je to tón, kterému by 
se naše uši měly otevřít právě 
v této době, kdy na nás ze všech 
stran doléhá zmatek, který 
jsme sami svou pošetilostí zavi
nili. Copak existuje ještě nějaké 
jiné východisko ?
Mnohému se může zdát, že 
neúprosnost samočinných zá
konů je příliš tvrdá nebo dokon-

Naučte se správně 
poznávat stvoření v jeho 
zákonech !

N

P
Pouta padají a víra se 
stává přesvědčením !





Dovedu si představit, že byste 
rádi kladli další otázky. V před
nášce jsem se mohl zabývat jen 
malým počtem problémů.
Poselství Grálu může zodpově
dět otázky daleko lépe než bych 
to dovedl já. Mohu vás na ně 
odporučit. Můžete se zeptat, 
proč to dělám ?
Nemyslete si, že jste snad při
šli na nějaký reklamní podnik. 
Chci otevřeně říct důvod. V sou
kromém životě i ve svém povo
lání advokáta často vidím, jak se 
lidé trápí a hledají vysvětlení 
různých problémů. Nakonec re
zignují a řeknou si, že to tak 
zřejmě musí být, že není mož
né dostat uspokojivou odpověd. 

Jistě jste udělali podobnou 
zkušenost. Měl-li jsem to neoce
nitelné štěstí, že jsem při hledá
ní narazil na toto poselství, 
pak se domnívám, že je prostě 
mou lidskou povinností upo
zornit na ně ostatní hledající. 
Neboř v něm je obsažena ve 
výmluvné, jasné a pro každého 
srozumitelné řeči pomoc, která 
nás podpoří v naší nouzi a kte
rá zopoví naše otázky.
Nejde o to, že by vás chtěla 
získat pro sebe nějaká sekta. 
Nechce se po vás, abyste někam 
vstupovali. Vy sami máte mít 
prospěch z tohoto díla.
Teprve až poznáte jeho hodno
tu, můžete se obrátit, budete-li 
si to přát, na lidi, kteří byli 
na tom stejně jako vy, a ti vám 
pomohou prohloubit vaše poz
nání.
Jen jednu věc bych chtěl ještě 
uvést. Jméno autora díla, kte
rého jsem až dosud nejmenoval. 
Oskar Ernst Bernhardt, který 
psal pod jménem Abd-ru-shin. 
Úmyslně jsem jeho jméno do
sud neuvedl, neboř upřímně ře
čeno, k čemu by vám bylo ?
Při své pouti po této zemi neměl 
Ježíš jiný průkaz než slovo, 
poselství, které světu přinášel. 
Nemohl se dovolávat 
prominentů, neboř byl obyčejný 
syn tesaře z Nazaretu. Ti, kdo 
ho následovali, ho musili uznat 
na základě jeho učení. Proto 
autor Poselství Grálu napsal:

Mluvím jen k těm, 
kteří opravdově 
hledají!

M

ce hrůzná, i když tyto zákony 
existují v našem zájmu.
Jde však o tvrdost z lásky a 
tato tvrdost se pro nás stává 
zkušebním kamenem, který 
kontroluje míru vážnosti, s níž 
se těmito otázkami zabýváme. 
Musíte se rozhodnout, zda si 
chcete utvořit Boha podle své 
představy nebo zda chcete vzít 
Jeho vůli na vědomí. Autor 
Poselství Grálu proto napsal 
v předmluvě ke svému dílu :



MAŇASEM
Aktuální rozhovor:
NÁM TO
BYLO VŠECHNO 
JASNÉ

... a vám vlastně taky. Ve Švý
carsku vychází již roky Magazín — 
každý to ví. Již roky existuje ve 
Švýcarsku Galerie Krause, kde vět
šinou vystavují naši umělci — a dost 
lidí již to ví. A tahle galerie začala 
vydávat Kulturní informace a netr
valo dlouho a toto nepravidelné 
periodikum se spojilo s Magazínem. 
Důvod? Raději lépe spolupracovat 
než si špatně konkurovat, raději si 
pomáhat. Všem tehdejším čtenářům 
Magazínu tohle vše bylo jasné, pro
tože to bylo vysvětleno odůvodňují
cím článkem, jenže . . .

JENŽE! Teď se Magazín rozletěl 
do celého světa a lidé si čtou a po
kyvují hlavami — souhlasně či ne
souhlasně —, znají Vladimíra Škuti- 
nu, je jim to jasné, ale najednou se 
dostanou k části KULTURNÍ IN
FORMACE a kroutí hlavou: Kdo že 
je ten Krause a co je to za galerii? 
A právě hlavně pro tyhle nové čte
náře v USA a v Kanadě a v Austrá
lii, i na Havaji (tedy zase v USA) či 
kdekoliv jinde jsme se rozhodli tuto 
galerii představit. Vlastně spíš maji
tele galerie.
JMĚNO: Oskar Leo Krause.
STÁŘÍ: To nejhorší. Mládí pryč, do pense 

daleko. Stejně se na pensi netěším, bu
de malá.

POVOLÁNÍ: Označení "obchodník"se ke 
mně nehodí. Jsem špatný obchodník. 
Ale obchoduji.

BARVA OCT: Hnědá.
BARVA VLASŮ: Tmavá - a mám jich 

ještě dost.
ZVLÁŠTNÍ ZNAMENÍ: Přes pupek tolik.

jako BB přes prsa.
VÝŠKA: Na váhu malý.
VÁHA: Na tu výšku těžký.
OBLÍBENÝ POLITIK: Každý, který říká 

pravdu a nebojí se tu pravdu říkat ani 
před volbami.

OBLÍBENÝ SPISOVATEL: Čapek. Ale 
taky Hrabal nebo Gruša. Opravuji: 
otázka měla být spíš zaměřena na kni
hy. Protože od Gruši — třeba — miluji 
Dotazník, ale nedočetl jsem Dámský 
gambit.

OBLÍBENÝ ZPĚVÁK: Raději zpěvačka. 
PiHarová, Hegerová, Kubišová, jen ne 
Vondráčková.

OBLÍBENÝ SPORTOVEC: Spíše spor
tovkyně. Třeba Čáslavská, Navrátilová.

OBLÍBENÝ MALÍŘ: To každý ví, ale ne
mohu to napsat, aby se ti druzí ne
urazili, že furt mluvím o Honzovi 
Kristoforim.

OBLÍBENÝ SOCHAŘ: Když jsem u ma
lířů nejmenoval ani Muncha ani Gau- 
gina, tak taky vynechám Rodina a 
zůstanu u Roudnického a Borče.

OBLÍBENÝ NĚKDO JINÝ: Spíš oblíbe
ná, ale prozradit to nemohu, stejně 
už nejsem u ní oblíbený...

OBLÍBENÝ ČASOPIS: Každý, který píše 
pravdu, takže je to rovnice o jedné 
neznámé, který časopis rád nemám.

SLABINY: Viz dotaz "Oblíbený někdo 
jiný".

SÍLA: Jako lev, ovšem spíš ten vysláblý 
ve státním znaku.

OBLÍBENĚ JÍDLO: Viz dotaz "váha", 
takže mi o jídle raději nemluvte, ale 
jestli mě pozvete na vepřo-knedlo-zelo, 
neodmítnu.

NÁŠ ROZHOVOR je určen pro Ma
gazín, časopis literárně zábavný 
s náručí humoru, satiry a informací 
(jak to stojí v tiráži), takže budeme 
hovořit o všem, nejen o tom, co 
souvisí s Vaší činností jako majitele 

Gk
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galerie a — "pridružené”, neboli — 
řečeno po česku — knihkupce...

Pane Oskare Leo Krause, nejste Vy . . . 
(trapná pausa) ?
O.K.: Jo, já vím, co myslíte. Vypadám, 
jméno mám — a přece nejsem žid. To ne
říkám proto, že bych se chtél od židů 
distancovat. Naopak. Obdivuji Israel, ale 
jsem kritický ke všemu. I k nekritickým 
obdivovatelům Israele. Nemám rád, když 
mi někdo říká, že jsem žiďák, ale klidně 
bych přestoupá na jejich víru a pak bych 
to bral za správné, že se bude o mně říkat, 
že jsem žid.
CO VÁS unavuje ?
O.K.: Vysvětlovat denně lidem, že Galerie 
Krause není Konfrontace a tudíž neposílá 
knihy bez objednávky.
O ČEM někdy vážně sníte ? Nemyslím ve 
spaní, ale . . .
Ô.K.: Že jednou dojde našim krajanům, 
jak nesmírnou cenu má taková maličkost, 
když si vyberou a předplatí jeden český 
časopis, když si za rok koupí alespoh tři 
knihy, za deset let jeden obraz či sošku, 
ale na sny jinak moc nevěřím, protože 
krajané sní spíše o autech než o umění.
CO VÁS dokáže přivést do varu ?
O.K.: Lež. A to už je mi jedno, jestli ji 
šíří alkoholik nebo vzdělavatel Sokola. 
JAK SE DÍVÁTE na lhostejnost ?
O.K.: Je trestuhodná. A jen lituji, že se 
nedá trestat.
JAK vlastně vznikla Vaše galerie ?
O.K.: Z jasného přesvědčení, že musím 
dělat něco užitečného. Před tím jsem po
čítal v bance úroky z úroků a zbláznil 
bych se z toho. Tady se naskytla možnost 
pomoci našim umělcům, kteří sem přišli 
neznámí a bez prostředků vystavovat 
v zavedených galeriích. Tak jsme začínali 
společně. Obě strany od nuly a jsem rád, 
že mnozí z těch prvních zůstali jak živý 
inventář galerie, ačkoliv se někteří už tak 
proslavili, že by teď už Galerii Krause 
vůbec nepotřebovali.
NEVYSTA VUJETE jen v curyšském 
Pfaeffikonu, ale i jinde, v zahraničí. Kde 
všude už byly Vaše výstavy ?
O.K.: Všude, kde se našla možnost vy
stavovat, všude, kde jsem dostal pomoc
nou ruku. Mannheim, Frankfurt, Ober
ursel, Neuss, Essen, Paříž, Lausanne, Da
vos, Flims, Winterthur, Biel, Baden, ale 

taky Los Angeles či Las Vegas. Ale jak si 
to mohu všechno pamatovat? Teď mám 
v hlavě města, kde se něco chystá: Am
sterdam, Unna, Osnabrúck, Hagen, Brusel, 
Luxemburk, Regensburg - pardon - 
Řezno.
KOLIK umělců se na těch výstavách podí
lelo ?
O.K.: Přes šedesát.
NENÍ TO TAJEMSTVÍM, kolik obrazů, 
soch, kreseb či uměleckých fotografií již 
Vaše galerie prodala ?
O.K.: Tajemstvím to není, ale stejně Vám 
to neprozradím. Vedlo by to k hrozným 
spekulacím. Jeden by ten počet znásobil 
velkou cenou a pak by se dohadoval, kam 
ty prachy ulejvám, když chodím furt 
v jedněch manžestrákách. Druhý by to 
zas znásobil superminimální cenou a to 
už abyste zařadil další otázku: Z čeho ten 
chlap vlastně žije? A pak by si někteří 
vzpomněli na vysílání pražského rozhlasu, 
kde v jednom díle tvrdili, že mě platí 
Svobodná Evropa, v dalším díle jsem už 
byl placeným agentem CIC. A když se 
mi chce někdo mstít, tak rozhlašuje, že 
jsem agentem Prahy, aby se sem lidé 
báli chodit, protože bych mohl mít od
poslouchávací zařízení.
MÍVÁTE i "krachy” s umělci?
O.K.: Už jsem říkal, že v galerii vystavo
valo přes šedesát umělců a krach byl jen 
s několika, na prstech jedné ruky by se to 
dalo spočítat. Někdy to byly malicher
nosti, jindy závist, že druhému jsem pro
dal víc, jindy je to věc charakteru. Tihle 
poslední budou mít krach všude, a proto 
už lituji každého galeristu, když se do
zvím, že tam vystavují.
A JINÉ zážitky s nimi, s umělci?
O.K.: Hlavně veselé, bohémové jsou 
většinou k humoru odsouzeni. Jedni aby 
ho provozovali aktivně, druzí ho musí 
pasivně snášet. Ale to sepíšu až budu 
v pensi.
ZNÁTE strach ?
O.K.: Znám různé druhy strachu. Mám 
třeba strach otvírat dopisy. Mám strach 
z nejistoty. Nikdy člověk neví, jestli je 
v té obálce objednávka na knihy, milý 
dopis, příjemná zpráva, přehnaný účet a 
nebo zase nějaký výhružný anonymní 
dopis. A když se pak dovím, že pisatelem 
přátelských i těch výhružných anonym
ních dopisů byla jedna a tatáž osoba, 
mám zase strach, abych takového člověka 
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nezabil. Mám strach posílat něco do Ame
riky, protože za to většinou nedostanu 
peníze. Američani asi neradi platí. Mám 
strach, aby tento náš rozhovor nebyl pro 
čtenáře nudný...
A CO TAKHLE zklamání?
O.K.: Zklamání? Těch mám určitě víc 
než milých překvapení. Zklamání mám na 
denním pořádku. Jsem zklamám, když 
pošlu na ukázku nový časopis a pan dok
tor mi to vrátí zpět s notickou ’’Annahme 
verweigert”. Jsem zklamán, když si někdo 
objedná knihy a pak je nezaplatí, jsem 
zklamán, když vidím, že se vydávají v exi
lu hodnotné knihy, doma si je lidé půj
čují a opisují a tady je prodáváme v mini
málním množství a narážíme na věčný 
nezájem, nepochopení, lhostejnost. Jsem 
zklamán, kolik lidí je ochotno koketovat 
s pražským režimem, jsem zklamán, kolik 
lidí se bojí objednat českou knihu, aby se 
to v Praze nedověděli a on by tam později 
nemohl jet a ukazovat svoje nové auto. 
Jsem zklamán, kolik lidí sem přišlo v roce 
1968 a tvrdilo, že jsou političtí emigran
ti, aby zde mohli zůstat, a jak se chovají 
po deseti letech, jak zapomněli, jak se 
vyhýbají všemu českému, jak si vymýšlí 
výmluvy, aby utišili vlastní svědomí.
ZMÍNIL JSTE SE o knížkách. Galerie 
má též knižní koutek. Kolika nakladatel
stvím ’’sloužíte”?
O.K.: Zastupuji všechna exilová naklada
telství, a to nejen ta velká jako je Škvo- 
reckého ”68 PUBLISHERS” v kanad
ském Torontu, ”INDEX” v Kolíně n.R., 
"KONFRONTACI” v Curychu, "AR
CHU* v Bavorsku, ale i ta menší, jako je 
’’POEZIE MIMO DOMOV’ v Mnichově 
či "FRAMAR” v Los Angeles. Stejně tak 
mám v komisi knihy "KŘESŤANSKÉ 
AKADEMIE" v Římě, od Krušiny ze 
Švédska, jakož i od příležitostných na
kladatelů, kteří vydávají jednu či dvě 
knihy. Nyní se vlastně i redakce ’’MAGA
ZÍNŮ” stala nakladatelstvím, protože vy
dává 5 knížek Vladimíra Škutiny, které 
najdou návštěvníci galerie v našem čtenář
ském koutku.
NENÍ TOHO na české a slovenské emi
granty trochu moc? Netříští se zájmy? 
Nebylo by méné více ?
O.K.: Jistěže by bylo ideální, kdyby exi
stovala třeba jen dvě velká exilová nakla
datelství, kde by se soustředily všechny 
rukopisy, které stojí za vydání. Pak snad 
by odpadly různé finanční těžkosti, ale 

to je pouhá teorie, protože ta se nikdy 
v praxi nezmění, stejně jako se nám ne
povedlo z několika nejen desítek, ale 
stovek českých a slovenských časopisů 
vytvořit vydavatelství s dvěma či třemi 
výhradně profesionálně dělanými tituly. 
NAKLADATELSKÝ favorit podle pro
deje ?
O.K.: Dosud největší náklad v exilu měl 
“Presidentův vězeň na hradě plném bláz
nů”. Šťastnou ruku měl jistě J. Škvorecký 
co do počtu prodaných výtisků s knihou 
Adiny Mandlové, teď Škvoreckého dohá
ní Index především s Frolíkem ’’Špión vy
povídá”. Snažím se ovšem pomoci všem 
nakladatelstvím, protože i činnost těch 
malých a dosud snad neúspěšných je pro
spěšná.
ZDA SE, že žijete kulturou, uměním - co 
Vás ještě zajímá ?
O.K.: Všechno, ale na nic jiného nemám 
čas.
KOLIK jste už najel autem, vlakem a na- 
létal kilometrů ?
O.K.: Byla by to hrozná fuška dát tahle 
čísla dohromady a určitě bych to na pun
tík nespočítal. Štěstím jen je, že jsem vše
chny ty kilometry najezdil nebo nalétal 
a nemusel je absolvovat pěšky.
UŽ JSEM Vás potrápil dost. Že kouříte 
a vychutnáváte českého turka, jsem už 
poznal. Za tuhle zpověď si zasloužíte 
honorář. Co rád pijete ?
O.K. (s americkým přízvukem): Whisky.
ZVU VÁS TEDY na ten drink a při něm 
mi zodpovězte poslední otázku: Udělal 
jste, děláte a uděláte jistě ještě mnoho pro 
naši kulturu. Co byste si přál jako odmě
nu za to vše ?
O.K.: Až umřu, aby nad mou rakví ne
mluvil nikdo, kdo mi za celý život nepo
mohl.
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Nejsem sice žádný nadšenec turistiky, ale 
přesto nevysedávám stále doma za pecí. Občas 
si někam vyrazím, do přírody, a nejenže se tak 
alespoň trochu starám o své zdraví, těžívám se 
i z pobytu pod volným nebem. A všímám si 
okolí. Jenže už se mi stalo několikrát, že teprve 
na fotografických snímcích, které občas poři
zuji při svých toulkách, objevím něco, co mi 
nijak neutanulo v mysli. Tak jsem došel k pře
svědčení, že fotografie nám často odhalí něco, 
co při normálním pozorování sice určitě vidíme, 
ale nevnímáme. A po shlédnutí barevné foto
grafické výstavy "Habkerner Landschaften" a 
"Impressionen aus Yellowstone" umělkyně 
Raisy Kvas jsem se v tomto názoru nejen 
utvrdil, ale uvědomil jsem si, že kvalitní foto
grafie se vedle svého uměleckého projevu může 
stát i výborným nepsaným průvodcem s klasic
kým cestopisným charakterem.

Paní Raisa Kvas žije dvěma zálibami: foto
grafováním a malováním. Že s úspěchem, o tom 
svědčí již několik zdařilých výstav ve Švýcarsku. 
O fotografování sama např. říká: "Ve svých zá
běrech nevidím fotografii jen jako dokumentár
ní prostředek, který má čistě popsat přírodu. 
Snažím se o vyjádření podstaty, odhalit, co se 
za viděným skrývá.

Kamenné nebo dřevěné struktury vám 
připomínají ztvárněné, plastické abstraktní 
komposice. Na záběrech je zřetelná nejen doko
nalá práce s kamerou, ale i cit pro vyhmátnutí 
nejpřesvědčivějšího výřezu, detaily vystupují 
nenásilně do popředí, přibližují se abstraktnímu 
impresionismu, jak to nebývá zvykem u kraji
nářských záběrů.

Raisa Kvas pracuje však také ráda s diafil
my. Stejně jako při malování je ale v tomto

oboru již předem donucena zaměřit se na přes
nou koncepci, protože pak již není možné la
boratorně mnoho co upravovat. I o tom se měli 
možnost návštěvníci Galerie Krause přesvědčit, 
neboť při vernisáži se paní Raisa Kvas představi
la i diapositivy s krajinou okolo Habkernu a 
impresionistickými záběry z národního parku 
v USA.

Koncem dubna a začátkem května našlo 
hodně čtenářů Magazínu cestu do Galerie Krau
se. Vystavoval tam totiž Dominik WALLEN
FELS, zodpovědný to grafik za úpravu Maga
zínu. Při samotné vernisáži nebylo ve třech 
výstavních místnostech hodně volného místa, 
a kdo se chtěl nějak pohnout, vyvolal nechtěně, 
v zápětí, řetězovou reakci obdobných pohybů. 
Ale ten zájem stál za to.

Wallenfelsovi se podařilo vyvinout nejen

TŘI VÝSTAVY
VE DVOU MĚSÍCÍCH

Miroslav RYBÁR

Geometrické abstrakce
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Obrázkový průvodce

Dýchá to lehkostí, skutečností, vyzařu
je i zdánlivou prostotu. Nechá mluvit 
němé, otvírá nám to duši. Probouzí to 
v nás nové pocity .ukazuje nám, co není 
zbytečné na světě, na co se nedá zapome
nout. Ano — myslím tím Umění s vel
kým U. V Galerii Krause v Pfäffikonu/ZH 
ho letos bylo už požehnaně. Fotografie, 
umělecká samozřejmě, umělecká grafika, 
reliéfy, obrazy, sochy, dřevěná plastika. 
Ano: tři výstavy ve dvou měsících...



vlastní malířskou techniku, ale navíc ji i spojit 
v osobitý styl: přesněji řečeno, jedná se jak o 
syntézu konstruktivismu s realismem, tak ku
bistického stylu s abstrakcí. Ve většině jeho vy
stavovaných obrazů tvoří pozadí různobarevné 
geometrické plochy — čtverce či kvadráty nebo 
kruhy — podobající se nosné konstrukci, ze 
které organicky vystupují vlastní zobrazené 
objekty — sklenky, mísy, ovoce, květiny, ale 
i budovy, kolikrát nám blízké s pražskými moti
vy. U Wallenfelse barevná čistota a formální 
komposice tvoří jeden celek, harmonuje, a v di
vákovi vzniká dojem, že sleduje hru čar, ploch 
a barev v nekonečných obměnách.

Sympatické na Wallenfelsově tvorbě, aspoň 
při pfäffikonské vernisáži, bylo i to, že svá díla 
"pojmenoval" jen pořadovými čísly. Wallenfels 
totiž chce, aby jeho umění hovořilo bez dopo
ručení, nikoho nechce nutit k žádnému pocitu, 
naopak: ponechává volnost k přemýšlení, 
zřejmě podle kréda, jak to jednou v roce 1935 
řekl Picasso: „Obraz má vyjadřovat jen emoci, 
jinak nic."

Za trochu lásky šel bych světa kraj, 
šel s hlavou odkrytou a šel bych bosý, 
šel v ledu — ale v duši věčný máj, 
šel vichřicí — však slyšel zpívat kosy, 
šel pouští — a měl v srdci perly rosy. 
Za trochu lásky šel bych světa kraj 
jak ten, kdo zpívá u dveří a prosí.

(Jaroslav VRCHLICKÝ)

Jak krásné je myslet na lásku. Při vernisáži 
tématické výstavy tří umělců (Jan KRISTO- 
FORI "Milostné dopisy", Ivan HLOBIL "Láska 
ve dřevě" a Zdeněk ROUDNICKÝ "Láska v ko
vu") jsem si vzpomněl na Vrchlického báseň, 
kterou mám strašně rád, protože je tak strašně 
pravdivá. Vzpomněl jsem si i na pověst o sym
bolech věrného milování, kterými jsou holub 
a holubice. Vlastně to není pověst, ale reálná 
skutečnost z hornatého kraje Basků. Totiž: 
Milenci v Pyrenejích nevěří pošťákům, mají 
strach, že jejich dopisy budou čteny. A tak

milostné dopisy s láskou, pečlivostí a trpěli
vostí píší na jemné, lehké hedvábné papírky a ty 
pak, zastrčené do aluminiové trubičky, posílají 
po poštovních holubech na místo určení. A 
když se někdy, vlastně často, přežene bouře 
přes Pyreneje, pak milenci vybíhají z domovů 
a s pláčem hledají utlučené a k zemi spadlé 
posly lásky...

O všech třech umělcích jsme již v Magazínu 
často psali, není toho moc co dodávat. Snad jen 
tolik: Kristoforiho reliéfy a kresby dýchají 
ve svých náčrtech, konceptech i detailech lás
kou, ať již to jsou jednou zdůrazněné oči, jindy 
celá nebo část postavy, tu zase obrys vlasů a 
k tomu všemu tisíce slovíček ze slovníku lásky, 
který je nepřeberný, jako nepřeberné jsou 
motivy zde zobrazené. Hlobilovo dřevo je mi
lenecky vyhlazené, utvárněné, tu a tam se dřeva 
vzájemně něžně dotýkají a na první pohled už 
víš, že si vyprávějí o lásce, hladí se, líbají... 
A Roudnického sošičky právě svou miniatur- 
ností jako by připomínaly něžně šeptající slo
víčka o lásce, kráse, milování, jak to jen zamilo
vaní dovedou.

„Za trochu lásky šel bych světa kraj" říká 
Vrchlický. Vůbec nemám v úmyslu tu krásnou 
báseň snižovat, ani by to nešlo, hovoří pře
svědčivě a výmluvně. Ale přesvědčivá a výmluv
ná je i tahle "milostná" tématická výstava. 
Přesvědčte se sami — a třeba vzpomenete nejen 
na Vrchlického milostné verše, ale i na Seifer
tovy, Hrubínovy, Sládkovy, Halasovy... tak 
silně a nadějně na téhle výstavě vystupuje 
skutečná láska do popředí!

Za trochu lásky

Nečekaný úspěch výstavy umělců Kristofori 
—Hlobil—Roudnický, kteří se představili s téma
ty "Milostné dopisy", "Láska ve dřevě", "Láska 
v kovu" nás donutil k několika malým změnám. 
Výstava neskončí podle plánu 15. června, ale 
díla těchto tří umělců zůstanou v galerii až do 
konce července. A tak nejen naši krajané, ale i 
naši švýcarští přátelé mají možnost se pokochat 
reliéfy, soškami a uěleckými samorosty v "nad- 
plánu". Navíc právě pro Švýcary připravujeme 
několik akcí, abychom je s tvorbou našich 
umělců ještě blíže seznámili.

A to už budeme mít na krku léto, s ním spo
jené i školní prázdniny a dovolené, takže i gale
rie a hlavně galerista, si budou moci odpoči
nout. Já sám se chystám do Norska, na ryby, 
ale protože cestou tam hodlám navštívit další 
umělce, je otázka, kolik času na chytání ryb 
vůbec zůstane, a zda k norským fjordům vůbec 
dorazím.

Po letním klidu otevřeme naši galerii výsta
vou dvou umělkyň ze Švédska dnem 27. září. 
Jedná se o paní Lenku Jonesson a Evu Bergea, 
což - ta jména - nasvědčují o tom, že české 
ženství již okouzlilo i chladné seveřany, tento
kráte Švédy. Paní Eva se představí keramikou 
a kresbami, paní Lenka vedle kreseb i uměním
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v textilu. Výstava těchto umělkyň potrvá do 
17. října. Hned na to - 18. října (až do 7. listo
padu) - se představí svými kresbami Pavel Ho
rák, dnes žijící v Holandsku. Původem Pražák 
(nar. 1934) působil jako druhý režisér ve stu
diu na Barrandově, od roku 1968 se živí jako 
volný "kumštýř" a žije v Holandsku, kde v Dor- 
drechtu má vůj vlastní "Nový ateliér". Nejedná 
se o žádného nováčka, má za sebou celou řadu 
výstav, mj. v Praze (66 v divadle Laterna Magi
cal, v Západním Berlíně, v Římě, v Brusselu, 
v Rotterdamu, v Hamburku, Amsterrodamu, 
v Curychu, v Mnichově, v Torontu, Londýně 
atd. atd.

Snad proto, že nemáme v krvi nějaké celo
národní akce, přicházíme s další výstavou 
s "křížkem po funuse" - totiž po celosvětovém 
roku dětí 1979: "Svět dětí" je název další výsta
vy, která bude zahájena 8. listopadu a jejímž 
autorem je sochař Zdeněk Roudnický. O tomto 
moderním kameníkovi bylo již napsáno tolik, 
že blíže ho představovat by bylo jen nošením 
dříví do lesa. Nu, a to jsme skoro na sklonku 
roku, který pro naši galerii končí již také tra
dičně. Jaro tradičně vftáme« s Kristoforim, 
s končícím rokem tradičné pořádáme Vánoční 
výstavu umělců, vystavujících u nás v běžném 
roce, i těch z dřívějška, na které se ve dvanácti 
měsících nedostalo.

Mimo to jsme v jednání s celou řadou dal
ších československých umělců, kteří se pravdě
podobně v příštím roce objeví v galerii. Např. 
Karel TRINKEWITZ, který vystudoval kera
mickou školu v Teplicích (1952), aby v roce 
1954 byl z politických důvodů vyloučen 
z Karlovy university. Nebo malíř, grafik a ar
chitekt Ronald PERSAN, nar. 1962 v Rudol
fově u Českých Budějovic, vystudoval grafiku 
u prof. Švába (Officina Pragensis), architekturu 
u prof. Janáka a prof. Frágnera. Sám o svých 
obrazech říká: „Celá má imaginatívni tvorba 
jsou určité obrazy stavů mysli, vyplývající 
z poznatků a pochopení vnitřních zkušeností, 
doplněné hlubokou úvahou nebo přesným 
záměrem. Jinak řečeno — symbolické obrazy 
stavů vnitřní existence „já" v jeho nepřetržité, 
velkolepé hře s dualitami (štěstí a bolesti, 
přání a odříkání, zpoutanosti a svobody) — a 
jeho tajemného poselství". Ronald Persan stu
doval soukromě filosofii a psychologii, což se 
v jeho tvorbě odráží. Mezi novými i nám dosud 
neznámými je také Antonín MÄLEK, člen 
Švédského uměleckého svazu a německého 
BBK v Kolíně nad Rýnem, kde také od r.1979 
žije (1968 - 1979 pobytem v Alingsas^védsko). 
Vystavoval už nejen v Československu, Švédsku 
a Německu, ale i Kanadě. Ve spojení jsme i 
s ruským malířem Alexejem KOROVEM, který 
od r. 1970 žije v Americe, ke slovu se však při
hlásí i další „Buldozerová výstava" zakázaných 
ruských umělců, pro obrazy jedu ještě v tomto 
roce do Paříže.

Čili - sami vidíte ■ činnost bohatá byla, je a 
bude, na nezaměstnanosti nemohu naříkat. Pro 
doplnění ohlášená výstava Kristoforiho v Am

sterrodamu začíná 4. července (cyklus "Za 
lidská práva"), hned poté následují výstavy 
v Norimberku a Regensburku, na jaro 1981 
je již připravena výstava v Las Vegas.

Váš
OSKAR KRAUSE

Další zlepšení ve styku s našimi zákazníky. 
Před časem jsme na náš telefon 01 /950 30 66 
napojili automat, takže i v době, kdy je galerie 
zavřena, máte možnost tlumočit nám vzkazy, 
přání či objednávky. To znamená, že v kterou
koliv denní i noční hodinu můžete být s námi 
ve spojení a vaše objednávky okamžitě vyřídí
me.

V peněžním styku jsme rovněž připravili 
různá zjednodušení. Platit můžete nejen hotově, 
ale i složenkou nebo vaším osobním šekem. 
Splátkový systém už také není žádnou novin
kou. Nyní jsme zavedli další zlepšení. Stačí 
předložit vaši kredit kartu American Express 
a už si můžete odnést vámi vybrané knihy, 
lithografii či obraz. Můžeme rovněž zařídit, 
abyste dostali kredit kartu American Express 
a pak už postačí na objednávku uvést číslo 
karty a jste bez starostí s poukazováním peněz. 
Galerie Krause postupně zařídí prodej i na další 
kredit karty. OK

Jack London: Tulák po hvězdách
Kaňon celý ze zlata

Mořský vlk 
Bílý den

Moře, sníh a velkoměsta 
Volání divočiny

Martin Eden 
Alexandre Dumas: Tři mušketýři

Hrabě Monte Christo
Králův klenotník 

Paměti lékařovy I a II
Lev N. Tolstoj: Vojna a mír I a II
Herman Melville:Bílá velryba
Anna Serge: Angelika (6 dílů)
Marie-Henri B.Stendhal: Červený a černý
Graham Green: Vlak do Istambulu

Tajný kurýr 
John Galsworthy: Sága rodu Forsytů
Daphne du Maurier: Hospoda Jamaika
DETEKTIVKY
Dick Francis: Nervy

Poslední šance
John Braine: Místo nahoře
Arthur C. Doyle: Návrat Sherlocka Holmese 
Kim Philby: Moje tichá válka
Die. Babolan: Vstupenka do pekla
Josef Mladějovský: Vražda v oblacích
Wilkie Collins: Měsíční kámen
Georges Simeon: Hry na schovávanou

všehochuť...

Dostali jsme právě do prodeje:
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I’KVGIE PRAGER PRINTEMPo
SPRING FKI Hl.ING DEPRAGtI

dostal Neustadtovu mezinárodní cenu za 
literaturu za rok 1980. Tato cena se udílí každé 
dva roky za významná literární díla a udílí ji 
komise dvanácti spisovatelů a kritiků. Prof. Dr. 
Škvorecký byl vybrán z řady kandidátů, vynika
jících světových spisovatelů, jako Miroslav Kríe- 
za, Yanis Ritsos, Mulk Radz Anan a Gunter 
Grass. Byl vyznamenán za své celoživotní dílo 
a hlavně za knihu The Bass Saxophone, překlad 
dvou novel o životě v Československu. Arnošt 
Lustig při této příležitosti o Škvoreckém na
psal: „V rodné zemi je Škvorecký velmi oblí
ben. Jeho dílo je symbolem nebojácné a svo
bodné literatury, kterou obdivují nejen lidé 
jeho generace, ale i mladí." xxx

Jako každoročně sejdou se i letos Češi a Slo
váci u Husova kamene v Kostnici v neděli 
6. července v 9,45 švýcarského času. Tento
kráte na srazu promluví Ivan MEDEK z Vídně. 
(Pořádá "Svatopluk Cech" v Curychu a Husův 
sbor Cechů a Slováků ve Švýcarsku pod záštitou 
Svazu čs. spolků ve Švýcarsku.)

Známe jej z jara 1968 a z té krátké 
meziéry do Husákova uchopení moci 
v dubnu 1969. Podepisoval své karikatu
ry, kresby a koláže "WITZ". Od srpna 
1968 až do své emigrace koncem roku 
1979 do Spolkové republiky Německo 
nikdy nepřestal dělat humor. Roze
slal čs. občanům tisíce fórů. Někteří psali:

NEPOSÍLEJTE NÁM TO!
Ale spíš chtěli napsat:

NEPOSÍREJTE NÁM TO!
Protože Magazín je časopis "skrzevá" 
humor, bude Karel Trinkewitz, podepisu
jící se WITZ na svých kresbách, karikatu
ry, koláže — ale i vážné texty, epigramy a 
články posílat do Magazínu.

Bude do Magazínu POSÍLAT, čímž 
bude mocipány v ČSSR p o s í R a t! 
(Kromě koláží otiskujeme v dnešním čísle 
i několik kreseb ze skicáre Karla Trinke- 
witze z posledních měsíců jeho pobytu 
v Praze.) xxx
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Nadace Charta 77 byla zřízena koncem roku 
1977 na základě švédské kulturní ceny Monis- 
manien, udělené Chartě 77 za její "boj za svo
bodu slova a projevu". Nadaci, jejíž prostředky 
pocházejí z příspěvků kulturních organisací a 
svazů, odborářských skupin, příspěvků jednot
livců i výsledků veřejných sbírek, spravuje mezi
národní správní výbor a její hospodaření je pod 
dohledem veřejného notáře ve Stockholmu.

Během jednoho a půl roku od svého založe
ní převedla nadace legálními cestami do Česko
slovenska přes 130 000 švédských korun (přes 
150 000 tuzexových bonů, odpovídajících asi 
750 000 Kčs) více než 150 příjemcům. Nadace 
Charta 77 tak podstatně přispěla ke zmírnění 
osudu početných chartistů, rodin politických 
vězňů, umělců, novinářů, intelektiuálů, evange
lických i katolických kněží a mnoha jiných, 
pronásledovaných za svá přesvědčení, názory, 
díla a veřejnou činnost.

Každá koruna poslaná do Československa 
pomáhá nejen přelpnávat ekonomickou repre
si, které jsou naši přátelé doma vystaveni již 
celé desetiletí, ale představuje i významnou 
morální podporu.

Také švýcarští občané se významně podílejí 
na akcích na podporu občanů, pronásledova
ných v Československu. Během uplynulého 
roku bylo odesláno do Československa 27 000 
švýcarských franků (což představuje částku 
skoro půl milionu korun).

— narozen 8. října 1954 v Kojetíně na Mora
vě, patřil doma ještě donedávna k příslušníkům 
nejmladší generace českých básníků. Byl "básní
kem životních jistot, který přivolává kouzlo 
jazyka, umění a domova, svět poetického obra
zu, krajinu lásky a přírody". Byl také "dědicem 
předků, kteří mu odkázali dar řeči, a zároveň 
pokračovatelem moderní české lyriky". Už jím, 
alespoň podle dnešních domácích poměrů, není. 
Od okamžiku, kdy se ve svých verších pokusil 
o společenskopolitickou tématiku, kdy mu již 
nestačila témata lásky, přírody, domova či dět
ství, jak tomu bylo v jeho prvních dvou sbír
kách POSEZENI U DŘEVĚNÉHO STOLU 
(1976) a MAJOLIKA (1979), následovaly po
tíže: z redakcí přestaly chodit odpovědi, nejvýš 
jen důrazné žádosti o přepracování a přizpůso
bení příspěvků. Nakonec "pozvání" do ostrav
ské Ulice 30. dubna na Státní bezpečnost 
ohledně údajného "pobuřování na půdě univer
sity" (studoval slavistiku na FFUP v Olomouci).

Náhle bylo vše jasné: "polepšit se" — a nadá
le se těšit výhodám, které vedení našeho spiso
vatelského svazu "mladým talentovaným auto
rům" dopřává: ať už tvůrčí semináře či pobyt 
na Dobříši, anebo zájezdy do "spřátelených ze
mí". V opačném případě vyhazov z university, 
znemožnění publikování a další šikanování 
s tím spojené.

Jiná alternativa zněla: odejiti
Odešel. Od podzimu 1979 žije v Rakousku, 

živí se prozatím jako "Lohndiener" kdesi v ho
telu a připravuje se k dokončení svého vysoko
školského studia. A v mnichovském nakladatel
ství POEZIE MIMO DOMOV vydává svoji, v po
řadí již třetí, sbírku AUTOSTOP, z níž pocháze
jí připojené ukázky. DANIEL STRO2

když na besedě se členy JZD 
recituji delegovaní básníci svě verše 
otáčí se předseda po širokých vidlích 
(... toho kdyby mně přivedla naše Bětka 
tak je přerazím oba ...) 
ve tmě za kulturním domem 
blikají kopečky hnoje 
jehož neplánovaným úklidem z příjezdových 

cest 
uvítali družstevníci své pražské hosty 
a před budovou národního výboru 
krouží peří oškubaných kachen

v obci
kde se kniha těší výborné pověsti 
zvláště pro své fyzikální vlastnosti 
bývá nejšťastnějším okamžikem 
autogramiáda zúčastněných autorů 
po které následuje přátelské posezení 
v restauraci s příznačným názvem JEDNOTA 
(KONKRÉTNÍMI ČINY ZA FAKTICKÉ 
NAPLNĚNÍ VYTYČENÝCH HESEL!)

díky sexuální nevybiravosti 
mladých autorů 
a nekritickému obdivu místních krasavic 

k zástupcům velkého světa
je už příštího rána 
básníkova přítomnost mezi Hdem 
TOTÁLNÍ 

příležitost pro krásné exhibicionistky 
a houf devizových snobů
z Čech
jako by zde šlo pouze o ně 
ach ty nahoto řader a klínu 
deroucí se ze svěráku středověkých pověr 
omračuješ mne
svým samozřejmým klidem 
tady se tisknou nádherné akty 
a zveřejňují v masovém nákiadě 
jako by ani nešlo o moje šílenství 
jako by ani nešlo
o 
budoucnost

NADACE CHARTA 77

DĚCKO BUDIŽ KAREL HYNEK

VRATISLAV KRIVÁK

VR A TISLA V KŔ! VÁK

NUDISTICKÁ PLÁŽ NA OSTROVĚ LOKRUM

VRATSILAV KŘIVÁK
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před kostelem sv. Marka v Záhřebu 
po sobě turisté 
s prázdnými českými pasy 
házejí 
horkými cihlami zážitků 
z místních supermarketů a zlatnických krámků 
ve kterých se po skončeni prohlídky 
beze zbytku

ztratí 
úderem zvonu 
vybuchují na náměstí 
hejna divokých holubů 
jejich křidla Šusti 
jako bledě modré 
západoněmecké bankovky 
pašované ve spodním prádle 
přítomných žen 
portál kostela pochází z dílny 
českých mistrů 
je 600 let starý

SKVOSTY SOUČASNÉ ČESKÉ POEZIE 
vydává POEZIE MIMO DOMOV od podzimu 
1979 v nové ed. řadě MERITUM. V prvním 
ročníku (vychází čtvrtletně) vyšlo: 
JAROSLAV SEIFERT: DEŠTNÍK Z PICCA

DILLY
ZDENEK ROTREKL: MALACHIT 
BOHUSLAV REYNEK: ODLET VLAŠTOVEK 
OLDŘICH MIKULÁŠEK: AGOGH

Postupně vyjdou i bás. knížky Josefa Kos- 
tohryze, Karla Šiktance, Oldřicha Kryštofka, 
Jana Vladislava, Petra Kabeše, Jaromíra Hořce 
a dalších.

Bibliofilsky vypravené, číslované svazky za 
jednotnou cenu DM 12,— (zájemci o celý sou
bor obdrží 25% slevyl).

Objednávky a podrobné informace:
PmD (red. D. Strož), Max Wónner Strasse 31, 
D-8000 Munchen 50 (West Germany)

Na okraj kulturního centra G. Pompidoua 
a výstavy Salvadora Daliho.

Když v posledních letech minulého 
století postavil inženýr Eiffel pomník na
stupující technické explosi dvacátého vě
ku, neoprostil se ještě od estetických zá
bran, a tak stojí na Martově poli v Paříži 
železná věž, jejíž štíhlou eleganci obdivu
jeme dodnes. Stavitelé a architekti Pom- 
pidouova kulturního centra opět v Paříži 
o sto let později již těchto estetických 
zábran neměli a postavili budovu, která 
je také pomníkem éry, tentokráte dozní
vajícího dvacátého století. Účelnost od
vážné konstrukce můžeme posoudit již 
nyní, estetická kriteria se ovšem mění 
a tak o její kráse rozhodne po prověrce 
času generace po nás. Ale obě stavby, 
Eiffelova věž i Pompidouovo centrum, 
jsou příklady lidského genia a ukázkou 
technické vyspělosti své doby.

Pompidouovo kulturní centrum není 
budova v obvyklém smyslu. Kovové 
monstrum, struktura sestavená ze spleti 
travers, tyčí, rour, trub, takže zvenku 
nepostřehneme, co je průčelí a kde začíná 
vnitřek budovy. Pohyblivé schodiště 
upevněné zvenčí na boku tohoto kovo
vého monstra přerušuje v každém poscho
dí plateau, z něhož je možné vstoupit 
dovnitř budovy. Schodiště je obloukovitě 
zasklené, takže stoupáme v jakémsi 
zaskleném tunelu, z něhož stále vidíme 
prostor v hloubce pod sebou a čím výše 
stoupáme, otvírá se před námi panorama 
města. Naopak chodci z ulice vidi při 
pohledu vzhůru podle budovy se pohy
bující proud lidí.

Pompidouovo kulturní centrum, jak 
vyplývá už z názvu, je instituce, sloužící 
především nejrůznějším exposicím a pro
dukcím moderní kultury. Z iniciativy 
bývalého francouzského presidenta 
G. Pompidoua bylo k tomuto účelu pře
stavěno celé prostranství zbouraných pa
řížských Halles, takže dnes tvoří roz
sáhlý kulturní areál. Ale i ten, kdo hledá 
jen "lidovou" zábavu, přijde si na své. 
Před budovou centra je prostranství, kde
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se od rána do večera odvíjí lidový živel. 
Produkují se zde herci, paňáci, kejklíři, 
recitátori, fakíri, kouzelníci, polykači 
ohně, pouliční hudebníci a zpěváci. 
Stále se tu něco děje, stále je se na co 
dívat, čemu naslouchat. Místo bývalého 
proslulého "břicha Paříže" se stalo stře
diskem kultury i místem lidové zábavy. 
A Paříž má z popudu svého presidenta 
o návštěvnickou atrakci navíc.

V pátém poschodí vstupujeme do 
budovy s pocitem očekávání něčeho ne
všedního. Výstřední Španěl Salvador 
Dali není jistě malíř jednoduchý k po
chopení a retrospektivní výstava jeho díla 
v Pompidouově kulturním centru je v jis
tém smyslu šlágr jarní Paříže.

Nevím, kam zařadí v kontextu světo
vého malířství tohoto umělce, který se 
sám nazývá největším malířem své doby, 
odborníci. Budou to mít o to lehčí, že se 
mohou opřít o autentický písemný mate
riál, který umělec o sobě, svém díle, 
svých názorech na umění porůznu napsal 
a otiskl. Je těžko začlenitelný do nějaké
ho směru, je to prostě Salvador Dali. 
Myslím, že s Picassem a Markem Cha- 
gallem tvoří trojici jedněch z největších 
malířů současné doby a že ho právem 
francouzská akademie přijala mezi "ne
smrtelné". Umělecké vize Salvadora Dali- 
ho se zdají nevyčerpatelné a velmi často 
těžko řešitelné. Jeho obrazy nutno vní
mat podobně jako u Picassa více rozu
mem než srdcem a citem a mozek je 
nutno na výstavě plně zapojit. Je to snad 
"hřích" našeho věku se svými matematic
kými poučkami, fysikálnimi zákony a for
mulemi i konečně science fictions pácha
ný na estetickém a emotivním vnímání 
umění? Těžko říct, ale je to určitě minus 
zvláště pro starší generaci návštěvníků 
výstavy. Přitom fantasie a alegorie malíře 
nejsou, na rozdíl od jiného velkého Špa
něla 19. století — Goyi, i od Picassa 
hrůzné, nebojíme se jich, jsou do jisté 
míry něžné. Picasso se vyrovnal s hrůzou 
občanské války a nesmyslným vražděním 
rozměrnou geniální apokalyptickou Guer- 
nicou. Dalimu stačil k vyjádření stejného 
tématu malý formát nevzrušené, lehce 
narudle zbarvené krajiny s nejasně urči

telnými a jednajícími postavičkami. Není 
tu hrůza, ale přesto ji vnímáme.

Velké překvapení jsou kresby Salva
dora Daliho, alšovsky prosté. Myslím, že 
náš Mistr, kdyby dnes žil, by maloval 
podobně.

Salvador Dali je velký umělec nejen 
proto, že se sám tak vysoko cení, jeho 
tvorba není pomíjivá, a myslím, že se na 
jeho obrazy budou chodit dívat příští 
generace, podobné jako dnes obdivujeme 
Rembrandta. Snad jeho doba teprve do
zraje, velký umělec je vždy nad součas
ností a ukazuje cestu.

Salvador Dali zasáhl tvořivě i do ob
lasti uměleckého filmu a vytvořil se svým 
krajanem a přítelem, vynikajícím režisé
rem Buňuelem, několik filmů, které lze 
snad nazvat avantgardní, ačkoliv umělec 
sám tento název odmítá. Ukázky se pro
mítají v kinosálu výstavy.

Také kinosál v Pompidouově kultur
ním centru je neobvyklý. Nemá řady se
dadel, diváci leží na zemi na měkkých 
lehadlech. Význam toho mi není jasný 
a nevidím žádnou přednost. Dívat se na 
film vleže není zvlášť pohodlné, ale není 
to ani zvlášť nepohodlné.

V každém případě Paříž v březnu 
1980 jako Paříž vždy přinesla nejen 
překvapení a uspokojení z návštěvy, ale 
vyvolala i zamyšlení.

JAROMÍR KUBIAS
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VLASTA VRÁZOVÁ

Medailon, kerý žádá, aby byly v něko
lika tazích postiženy charakteristické rysy 
v životě a práci V. Vrázové, může být 
v mém případě převážně výsledkem "po
hledu zdálky”. Nejsem totiž v situaci 
těch, kdo stáli nablízku její veřejné čin
nosti a kdo zároveň poznávali něco ze zá
kmitů jejího života v atmosféře soukromí. 
Mně bylo dáno dostat se blíže teprve ne
dávno — a zatím už všechno podstatné 
a charakteristické v jejím životě bylo vy
hraněno, ba mnohdy se už i pro ni stalo 
tím, po čem se sama ohlíží "zdálky”.

Hledám-li proto přístup, který by byl 
adekvátní této situaci a který by zároveň 
neustrnul na pouhém výčtu faktů a dat, 
na útržkovitých poznatcích z rozhovorů 
nebo četby, nabízí se mi možnost 
přijmout situaci odstupu a pokusit se ob
sáhnout všechno to, co je rozprostřeno 
do proudu let a rozvětveno mnoha směry, 
v souhrnném pohledu, to jest prostřed
nictvím určitých obecných rysů osobnosti 
a jejího vztahu k životu a světu:

V tu chvíli se před námi otevře rozsá
hlé pole, nad kterým od počátku slyšíte 
neustálý rytmus kyvadla pohybujícího se 
mezi dvěma vzdálenými vrcholy: Česko
slovenskem — zemí, kam sahají kořeny 
původu V. Vrázové, a Spojenými státy, 
kam patří svým narozením, rozvojem 
osobnosti i převážnou částí života. V poli 
tohoto prostoru, vymezovaného — pro ni 
tak osudovým — pohybem kyvadla, které 
v sobě nese nepřetržité spojování- pólů 
výkyvu, zrodilo se její povědomí o 
osobité jednotě dvou míst ’’Starého a 
Nového světa”. Je to dvojjedinnost, která 
jí dává vidět simultánně situaci těchto 
zemí i celého světa prismatem oné pola
rity. Neznám vskutku nikoho druhého, 
kdo by tuto popularitu chápal a cítil tak 
intensivně — a tak jednotně.

První pohyby kyvadla postihnete už 
v jejím rodinném prostředí Chicaga. Od
tud se také rozhoupe jeho výkyv dále: 
Otevře se jí jednak svět krajanského živo
ta česko-amerického, jednak celkový ži
vot ve Spojených státech. Pozdější vývoj 
přinášel nejen další pronikání do událostí 
v Americe, ale i rozhodující — protože 
přímé — zážitky ze ’’staré vlasti”. Nejprve 
po boku otce, a když ten v roce 1932 
zemřel, už vlastními cestami styků a záj
mů přibližovala se mnohostranně k Če
skoslovensku, které se právě zrodilo a 
hledělo k cílům; v nich se jí osobitými 
tóny ozývaly základní principy americké 
konstituce. Tak se vyhraňovala a zároveň 
utužovala jednota oněch vzdálených pólů. 
Závažným článkem těchto jejích zkušeno
stí se stala na konci 30. let historická 
událost, zvaná Mnichov. Tehdy byla 
nucena opustit Československo v úsvitu 
velké katastrofy, která nejen pro ni, ale i 
pro jiné spojila silně osudy této země 
s osudy světa. Není pochyb, že mnichov
ská atmosféra a další vývoj událostí 
výrazně poznamenaly směr její práce 
během druhé světové války — i po jejím 
skončení. Pojmy svoboda, existence 
národů a jejich kultur, stejně jako 
existence individuální, dostávaly aktuální, 
tvrdou realitou křesané obsahy. A spolu 
s tím rostla i osobní vůle pomáhat, 
burcovat, bojovat. Kde? — Opět to 
kyvadlo: Za války intensivní účast v or- 
ganisacích a akcích, v nichž opět domino
vala orientace na Československo — a pak 
ještě jednou ji pohyb přenesl zpět do této 
země, aby mohla znovu prožívat vědomí 
o přímé účasti na jejím zotavování z ko
matu války. Otevřela se jí mimořádná 
příležitost, jak realisovat popularitu vzta
hů mezi dvěma zeměmi a zároveň praco
vat v souladu s osobními zájmy oddanými 
všemu, co se týkalo osudů a potřeb země 
jejích předků: podílela se na práci v orga- 
nisaci prostředkující hned po válce ame
rickou pomoc Československu (American 
Relief for Czechoslovakia) a dosáhla tam 
funkce ředitelky. Nebylo jí však souzeno 
působit tak po delší dobu. Tečku udělalo 
uvěznění a nakonec vypovězení z Česko
slovenska. A tak si odtud odnášela nejen 
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vysoké ocenění — řád Bílého lva, kterým 
byla dekorována v roce 1947, ale i hořký 
zážitek vězení, jímž se na počátku roku 
1949 končil její pobyt v Praze.

Toto vše byla jen další a nová zkuše
nost, další a nový impuls v rytmu kyvadla 
— v pohybu na cestě dávno už přijaté a 
zatím neukončené. (Maně se při tom vy
bavují slova jejího otce ve vzpomínkách 
na kritické chvíle při putování světem: 
„Dále, musím dále!”) Z té vůle „jít dále” 
žila i dcera: našla si nové formy práce 
sociální, politické i kulturní. Pro elán i 
bohatství zkušeností dostávalo se její 
činnosti ohlasů a zájmu nejen v měřítku 
života krajanského, ale i v širších dimen
sích diplomatického a žurnalistického 
dění ve Spojených státech.

—o—

Vrátíme-li se po tomto letmém ohléd
nutí k otázce, kterou jsme položili na po
čátku, když jsme se rozhodli hledat zdro
je a charakteristické rysy jejích postojů, 
začíná se vynořovat určitý vyhraněný 
základ, ucelená koncepce: Realisace vzta
hu k životu a světu je plně obrácena na
venek, do veřejného dění. Osobní zájem 
se poddává společenským potřebám a cí
lům. A všemu tomu dává konkrétní po
dobu vztah k hodnotám, které jsou obsa
ženy v pojmech „národ”, „vlast”. V pří
padě V. Vrázové jejich smysl nespočívá 
jen ve vztahu k určitému místu, ale záro
veň i k tradicím, ideálům, hodnotám vze
šlým z tohoto místa a roznášeným lidmi 
za přesné geografické hranice — do celého 
světa. Proto jsou tato dvě slova, stejně 
jako to prosté „my”, „náš”, „Češi, Mora
vané, Slováci . . .”, vybavena v jejím slov
níku bohatým nábojem.

Vážíme-li všechno toto a uvědomuje- 
me-li si význam souvislostí mezi minu
lostí a přítomností, pak není vhodnějšího 
pojmu, který by postihoval — právě na 
pozadí československých historických tra
dic — to charakteristické v jejím postoji, 
elánu, v jejích cílech, v jejích citech, nad 
pojem obrozenecký. Smysl toho slova 
se zrodil, aby vyjadřoval osobitý typ od
danosti ideálům, které se nesly od roz
hraní 18. a 19. století dále a šly za mož
nostmi i právy plně rozvíjet život v čes- 

kých zemích i na Slovensku. Zrodil se 
z procesu, kdy vznikaly první novodobé 
formulace národně osvobozovacích, spo
lečenských i kulturních programů, jejichž 
vyústěním se stal teprve československý 
stát.

Špatně by mi rozuměl ten, kdo by 
oživení tohoto pojmu v medailonu V. 
Vrázové chápal ve smyslu stroze histo
rickém, ve smyslu anachronismu oživu
jícího dávno prošlé ideály a cíle. Ideály 
a cíle se proměňují s historií, ale jejich 
podstata trvá — a tu mám na mysli. 
Poznáváme určitý typ vztahu ke koncep
cím a cílům života, kde dominují pojmy 
samostatnosti a svébytnosti v pevném 
spojení s existencí národů v jejich pří
tomnosti, ale i v kontinuitě, která trvá 
od minulosti a míří do budoucna. Je to 
typ vztahu, který nemá ráz pouhé speku
lace nebo emocionální účasti, ale i dyna
miku konkrétního hledání a činu.

Tato evokace podobností s názory a 
postoji zakotvenými v historickém vývoji 
zemí Československa ovšem žádá, aby
chom ji doplnili. V případě V. Vrázové 
není totiž zcela neoprávněné nejenom 
zdůraznit souvislosti, ale dokonce i užívat 
pojmu „obrozenecký” nikoli ve smyslu 
pouhého srovnání, protože je možné 
nalézt stopy přímého navazování, pří
mých dotyků. Už od mládí se setkávala 
ve svém rodinném prostředí i v intensivní 
účasti na česko-americkém krajanském ži
votě s kontinuitou tradic 19. století do
váděnou až na půdu Spojených států. 
Tyto tradice se sem dostávaly z historic
kých zemí zároveň se staršími vlnami 
emigrantů a přežívaly s pozoruhodnou 
resistencí, neboť představovaly hodnoty 
svazující cizinu se starou vlastí a dokonce 
se i stávaly nejednou základem pro for
mování života a kultury v nových pod
mínkách.

Nejbližšími prostředníky všeho toho 
byli jí především děd a otec: Český 
kantor A. Geringer, narozený v Breznici 
roku 1842, přišel do Spojených států 
v roce 1869 a proměnil svou původní pro
fesi za činnost obecně výchovnou a vzdě- 
lavatelnou mezi českými emigranty. Učil 
a uvědomoval ve smyslu kulturním i po
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litickém — a zároveň tu zakládal tradici 
českého tisku. Noviny a knihy, jimž pa- 
tronuje duch Krameriův, Havlíčkův — a 
všech těch anonymních „zapadlých vlas
tenců”, byly mu hlavními prostředky.

Jinou tvář vlasteneckého uvědomění 
jí odhaloval otec, cestovatel E. St. Vráz 
(1860 - 1932), který své češství prožíval 
doslovně ve světě a prostřednictvím svě
ta. Jak nezvpomenout na jméno Praha, 
napsané na jeho člunu plujícím po Orino
ku nebo na vlajku s českým lvem, kterou 
sám vyrobil a pak nesl krajinami Nové 
Guineje, místy, kam dosud nevstoupila 
noha bělochů! Nebylo v tom nic z vněj
šího gesta, jen přilnutí k symbolům víry 
v přežití a síly ztajené do historie i pří
tomnosti národa ztopeného někde daleko 
v moři světa. Setkáváme se tu i s typicky 
„obrozeneckým” nadšením dárců touží
cích vybudovat kulturní instituce národ
ní: posílal dary do přírodovědných a 
antropologických sbírek Národního i Ná- 
prstkova musea — a přitom často dával 
z posledního. A konečně — vzpomeňme 
ještě alespoň na jeho výroky týkající se 
role, jakou připisoval české knize, českým 
časopisům, české hudbě v opuštěnosti 
pouští a džunglí!

To byly přesvědčivé lekce života pro 
politické, sociální i kulturní uvědomová
ní V. Vrázové — a zároveň závažný vstup 
do veřejného dění, které se mělo stát 
hlavním polem jejího působení. Je samo
zřejmé, že odtud čerpala stejně jako 
později z podnětů života kolem sebe, ale 
že s tváří obrácenou k novým skutečnos
tem také transformovala mnohé z toho. 
Jádro, to jest základní smysl a cíl snažení 
však zůstávaly — a spolu s tím i pevné 
svazky s tradicemi rodinnými i národní
mi. Právě to postihla, myslím, nejvýraz
něji prostědnictvím charakteristiky otco
va postoje, kterou napsala v jedné z po
sledních kapitol své knihy „Život a cesty 
E. St. Vráze” (1937): „V poválečné době 
nových směrů, materialistického přehod
nocování, zůstává vyznavačem starých 
ideálů.” — a dále: „Byl . . . ztělesněná 
výbojnost a uskutečnění odvážných před
sevzetí — a především a nade vše vlaste
nec.” Čteme-li tyto věty, dotýkáme se — 

myslím — i samých základů jejího kréda 
— mluvila i za sebe.

-o—
Sugestivnost a mnohostrannost činno

sti V. Vrázové zastírají mnohým přístup 
k té druhé straně jejího života - k sféře 
osobních zážitků a zájmů, která se ve 
skutečnosti někdy stává oním závažným 
činitelem na vahách rozhodování a hod
nocení věcí, neboť pramení z těch ztaje
ných osobních, často silně citově podlože
ných poloh. Podstatným článkem je tu 
její zájem o dění v některých odvětvích 
vědy — a hlavně pak umění. Sama tomu 
všemu přikládá velkou roli nejen v osob
ním životě, ale — jak už ani nemůže u ní 
být - i v dění veřejném. Přiblížíme-li se 
této sféře, narážíme nejen na zájem a na 
znalosti, ale i na studnici osobních vzpo
mínek. Setkala se s mnoha osobnostmi 
vědeckého i uměleckého světa, s mnoha 
je v trvalých stycích. Jejich počet si nijak 
nezadává s těmi, které poznala během své 
ostatní veřejné činnosti. Vzpomínky toho 
druhu jsou v jejím podání zajímavým po
hledem do kulturního dění v Českoslo
vensku i v krajanské Americe. Výčet by 
byl rozsáhlý. Proto jen vzpomeňme, že 
mezi nimi nechybí ani E. Destinová, 
J. Kubelik, A. Jirásek, J. Kořenský, 
V. Flajšhans, J. Pekař, V. Lesný, F. Drti
na, J. Kozák — a převádíme-li toto defilé 
až do přítomnosti, pak těžkosti s výběrem 
ještě rostou. Snad za všechny pouze tři 
jména — jména těch, kteří patří stejně 
světu jako nám, jak říkává: J. Novotná, 
R. Firkušný, R. Kubelik. Měříme-li způ
sob, jak o těchto setkáních a o svých 
poznatcích hovoří, poznáváme, že ani 
tady neustává příznačná snaha nikoli 
pouze přijímat, ale snažit se pochopit — 
a vyjádřit svůj vlastní postoj. Toto ji na
konec vybavuje i schopností hledat kon
takty se vším novým, co přichází s dal
šími generacemi a názory ve vědeckém 
poznání i v umělecké tvorbě.

-o—
Uzavírat tuto skicu nějakým pokusem 

o shrnutí, tomu se situace vzpírá, neboť 
aktivita i iniciativnost V. Vrázové se stále 
uplatňují na nejrůznějších místech. Proto 
je spíše možné pokusit se vměstnat do
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její práce ještě další podnět-přání: aby se 
tam někde našlo místo pro pokračování 
v její knize vzpomínek, aby tentokrát 
psala o vlastních „cestách životem”. 
Pravda, ty vedly jinak nežli tam, kde sbí
ral zkušenosti a poznatky její otec. Ale i 
jí bylo určeno procházet džunglemi — 
džunglemi světa civilisace. I ona se musela 
probíjet houštinami a hledat směr, aby se 
dostala k vytčeným cílům. I jí život otví
ral a otvírá — určitě alespoň na chvíli — 
prostory naplněné jasem a pohodou, kte
ré ovanuly jejího otce na jihoamerických 
pampách. I ona zná, kam jít za krásou 
motýlů a orchidejí — a prochází-li živo
tem, ví, že potká lidi dobré i zlé, kteří 
všude obcházejí světem . ..

Veškeré kosmetické 
výkony a ošetření
Odborné porady

Dr. Věra Přenosilová 
Schulhausstrasse 41 
8002 Zurich 
Telefon 012023704

SUCHEN SIE JEMANDEN, DER IHRE 
DEUTSCHEN MANUSKRIPTE 

SPRACHLICH UBERARBEITET UND 
TIPT?

■_ AB JÚLI HÄTTE ICH ZEIT. 
BEVORZUGTESGEBIET: 

PSYCHOLOGIE
M. MEIER

WAFFENPLATZSTRASSE 41 
8002 ZURICH

KUBIŠOVÁ
Zakázaní zpěváci (vyšlo). 5x Marta + 5 dalších. 
KRYL
Karavana mraků (vyšlo) — Karlovy humorné 
novinky. Chystáme reedici — Bratříčka, Rako
viny a Maškar. Přijímáme záznamy i předplatné. 
KARÁSEK
ŘEKNI ĎÁBLOVI NE! (vyšlo) - Evangelický 
farář, politický vězeh, nyní ve Švýcarsku.
HUTKA
PRAVDĚPODOBNÉ VZDÁLENOSTI, MINU
LOST MÁVÁ NÁM (vyšlo). Chystáme další 
desky, mj. lidovky.
HAVEL + LANDOVSKÝ
AUDIENCE (vyšlo) (vyšlo)
SEIFERT
VŠECHNY KRÁSY SVĚTA (vyšlo). Z autoro
vých memoárú čte Vlasta Chramostová. Úvod 
autor.
třešňák
ZEMĚMĚŘIČ (vyšlo); písně autora knihy 
Indexu.
Cena 1 desky vč. poštovného: 20,—DM (či 
ekvivalent. Při předplacení 2 či 3 kusů je 
sleva 10%, při 4 a více ks. 18%. (Sleva se nevzta
huje na desku PÍSNIČKY ROKU 1968: Kubišo
vá, Běž domů, Ivane atd. ■ 20,—DM) Na požádá
ni zašleme kompletní seznam i s tituly desek, 
které budou na kasetách.
Objednávky adresujte na: 
ŠA FRÁN, c/o J. Pallas, 
A. Sodermansv. 61
S-752 49 UPPSALA
Švédské Postgiro 436 30 07-8, bankovní konto: 
Uplandsbanken, Uppsala, No.1873-31-547-83.
Platit lze i šekem či hotově v doporučeném do
pise.
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FRANTIŠEK SVEJKOVSKY

(Pozn.red.: Dr. František Svejkovský je 
profesorem slovanských jazyků a litera
tury na universitě v Chicagu.)



Ve 4. čísle Magazínu najdete případ první: ZAVRAŽDĚNÝ HAMLET. 
(Protože nastává čas dovolených, na které máme jistě právo i my ”okolo 
Magazínu”, nevylučujeme, že příští číslo dostanou čtenáři až začátkem 
září místo koncem srpna.)

Protože dochází k četným omylům a nedorozuměním, oznamujeme všem 
svým čtenářům, že Magazín je nezávislý literárně-zábavný časopis, 
který vychází sice v Curychu, ale s curyšským exilovým nakladatelstvím 
Konfrontation AG

neměl, nemá a ani v budoucnu nebude mít nic společného!

Pokud běží o časopis Zpravodaj, vycházející ve Švýcarsku: měsíčník 
Zpravodaj je tiskovým orgánem Svazu československých spolků ve Švý
carsku a má tedy zcela jiné zaměření a poslání než Magazín. Magazín a 
Zpravodaj si navzájem nekonkurují. Naopak! Mezi vydavateli se vyvíjí 
spolupráce. Toho nejlepším dokladem je provedená akce na podporu pro
následovaných občanů v Československu. Protože Svaz a jeho Masarykův 
fond chtěl svou akcí obeznámit co největší počet krajanů, obrátil se na 
redakci Magazínu, tč. svým nákladem 8600 výtisků nejrozšířenější exilový 
časopis. Švýcarským čtenářům byly do Magazínu vloženy složenky Masa
rykova fondu. Výsledek: 4200 Fr., které se na tento účel sešly.
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POZOR!

"PADĚLANÉ VRAŽDY”

Od příštího čísla bude Magazín otiskovat na pokračování seriál krimina- 
listických případů Jaroslava Gillara a Vladimíra ŠkutinyjMr-s. ~

MAGAZÍN není KONFRONTACE!

MAGAZÍN a ZPRAVODAJ
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Zum Dessert eine 

Eistorte 
von Sprungli

(Hauslieferdienst: 
Telefon 01/22117 22)

Ab morgen konnen Sie bei uns 
jeden Tig und jeden Sonntag 

von 8.00-20.00 Uhr einkaufen!

Spriingli 
Airport-Shopping

Confiserie am Paradeplatz

Hauptbahnhof Zurich 
Stadelhoferplatz Shop-Ville 

Shopping-Center Spreitenbach 
Einkaufszentrum Glatt 

Airport-Shopping Kloten



Móda nemusí být drahá

Největší výrobce na světě
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Sázíme composerem IBM, graficky upravujeme a tiskneme: dopisní papíry, obálky, visitky, 
svatební oznámení, oznámení narození dítěte, úmrtní oznámení, ceníky, reklamní dopisy, 
brožury, disertační práce, katalogy, knížky atd. atd.

MILAN CIMBUREK 8048 ZURICH, Badenerstrasse 698 0 01 - 62 68 78

Zvuková stopa na S8 filmy
Cena za 1 m: mono 20 Rp. 
stereostopa 28 Rp. 
Polyesterové filmy: 
mono 35 Rp., stereo 60 Rp.

Film & Video - Service
Trikové, dokumentární, hrané, 

cestopisné a také sexfilmy.
Přehrávání Super 8 a 16 mm 
filmů na Video - VHS a Beta

Rád Vám pošlu zdarma prospekty a ceník 
MAM-FILM Miroslav Marek Seehofstrasse 14 8645 JONA 0 055 -27 16 49

PIANA - HUDEBNÍ NÁSTROJE - Hi-Fi 
TELEVIZORY
                                                     se slevou pro krajany

Piana od 2950,-Fr. - 10 let záruky - el .varhany - pronájem od 40,-Fr. měsíčné se za
počtením nájmu v případě koupě. — Hudební školy v Luzernu a v Curychu.
MUSIC-ART-ELECTRONICS PIANO-MUSIC-DISCOUNT
Jiří Hlaváč J.Hlaváč, P. Strobl, G.Zanoletti
Birregstrasse 22,6003 LUZERN Wallisellenstrasse 485, 8050 ZORICH
Tel.04l 55 75 20 a 44 39 25 Tel. o1 41 19 00 a 820 46 42

DOBROTY 
DO 
DOMU 
DODÁ 
DAVID

DAVID 
Delikateesen 
Bleicherweg 20 
8002 Zúrich 
Tel. 01-201 55 68

Vašich dokladů pro veškeré oficielní účely provádí rychle a za polo
viční ceny než velké překladatelské kanceláře

Jiří Komárek, dipl. překladatel
Nordstrasse 278 
8037 ZÚRICH 
telefon 01 - 44 74 02
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SAZBA, GRAFICKÁ ÚPRAVA, TISK, VAZBA

ÚŘEDNÍ PŘEKLADY



PROJEV DOBRÉ VŮLE - DOBRÁ RADA

Oleje STELLA jsou klinicky vyzkoušené mnohostranné produkty 
pro zdraví a sport.

„CELÁ PŘÍRODNÍ LÉKÁRNA V JEDNÉ LAHVIČCE", tvrdí jeden 
zkušený profesor medicíny, nadšený účinkem olejů STELLA.

NERVY - SRDCE - ŽLÁZY - KREVNÍ OBĚH - REVMA 
ARTRITIS - HOREČKY - ANGINA - CHRONICKÁ RÝMA ....

Produkty STELLA expedujeme již do 17 zemí!!!

UČINÍTE OPRAVDOVOU RADOST (doma i zde) RODIČŮM, PŘÍ
BUZNÝM, PŘÁTELŮM.

Vaše objednávky vyřídí buď:

BIOLOGISCH NÁTURWISSENSCHAFTLICHES FORSCHUNGS- 
INSTITUT 

8044 ZURICH, Kraftstrasse 25
nebo:

BELLEVUE-APOTHEKE 
8001 ZURICH, Theaterstrasse 14. Telefon 01 - 344411
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BÚROMASCHINEN

Rosengartenstr. 3 CH-8037 Zurich

U nás dostanete psací stroje s českou, 
německou nebo francouzskou klávesnicí. 

Rovněž automatické Sici stroje 
velmi levně a s pětiletou zárukou!

Provádíme SERVICE a OPRAVY všech 
značek se zárukou

Zavolejte naSe sympatické telefonní číslo 

01 - 44 66 44 
a budete určitě spokojeni!

Špičkacow® nwnN
8003 Zurich, Steinstrasse 75 
Telefon 01 - 33 50 25

Vlastní barevná (a černobílá) 
KODAK-laboratoř.

Zásilková služba pro celé 
Švýcarsko.

Pasová, portrétní, průmyslová 
a reportážní fotografie.

Opravy všech filmových kamer 
a fotopřlstrojů.
Veškeré jiné fotoslužby.

Radio-TV-Hi-Fi-Gramo

Prodávám a 
opravuji 
aparáty 
všech značek.

Stačí zavolat
01 - 950 35 44

L. Vondrášek
Hochstrasse 10
8330 Pfäfflkon ZH

ALL SPECIALS OF FAMOUS 
CZECH-GERMAN COOKING AT

LITTLE PRAGUE
RESTAURANT

SMALL PLACE WITH GREAT FOOD 
SELECTED DOMESTIC

& 
IMPORTED BEER

& 
WINES

MAJKA & HONZA DRVOTA
OWNERS

5626 HOLLYWOOD BLVD. 
HOLLYWOOD, CA 90028
PHONE: 213-462-4466
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VAŠIM PRÍBUZNÝM a ZNÄMÝM DO ČESKOSLOVENSKA DODÄME 
BAREVNÉ TELEVIZORY PHILIPS PAL/SECAM

Tyto televizory mají jako vůbec jediné vedle PAL-normy (Západní Německo, Rakousko) 
východoevropskou SECAM-normu (neodpovídá francouzskému SECAM-systému). 
— 6 modelů, již od 1000,— sfr. Levnější než jednonormové přístroje na západním trhu 
— nejmodernější přístroje s modulovou technikou (velmi jednoduché opravy) 
- TRANSPORT DO ČESKOSLOVENSKA ZDARMAI

Dodáme též kvalitní, cenově výhodné HiFi-soustavy po celém Švýcarsku nebo do Českoslo
venska.
Další informace (česky, německy) a objednávky na adrese:
RADIO TV HIFI-STUDIO FOTO
DISTRIMEX 8038 ZURICH, Seestrasse 336 telefon 01 -43 68 18

UNAVENÉ NOHY, RŮZNÉ BOLESTI A NOČNÍ KŘEČE V NOHÁCH - to jsou 
zpravidla příznaky onemocnění žil. Tyto první příznaky se však velmi snadno přehléd
nou. Jestliže podobné potíže zjistíme, měli bychom navštívit lékaře.

— hodně chodit (i do schodů), plavat, jezdit na kole, 
sportovat;

— ležíme-li, mít nohy mírně šikmo nahoru;
— dbát o dobrou funkci zažívání, odstranit nadváhu;
— nepoužívat horkých koupelí, nesedět dlouho v autu 

a vůbec jinak dlouho nesedět a nestát, nenosit těsně 
přiléhající kalhoty;

— provádět malou ranní i večerní gymnastiku;
— omezit alkohol, tabák, kávu, cukr a sůl.

Pro lehčí případy jsou k disposici vysoce účinné, klinicky vyzkoušené preparáty, zho
tovené výlučně z přírodních látek. Jsou k dostání v každé lékárně nebo drogerii: 
ESSAVEN-GEL pro vnější použití a ESSAVEN-KAPSELN pro spolknutí. Oba výrobky 
působí rychle a blahodárně, podporují prokrvení, zmírňují záněty a otoky. ESSAVEN- 
-GEL příjemně chladí kůži a je možné ho použít i pod obvazy nebo punčochy. Váš 
lékárník Vám poradí obšírněji.
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Kolem narození malíře Jana Kupeckého a 
jeho národnosti bylo mnoho sporů. Otec Adam 
a matka Barbora žili původně v Mladé Boleslavi, 
a protože byli českobratrské víry, emigrovali 
k madárským hranicím do Pezinku. Tam byl

JAN KUPECKÝ
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přijat Adam do tkalcovského cechu.
Kupeckých měli čtyry syny: Jana, Jiřího, 

Františka, Martina a dceru Marii. Jan tkalcem 
nechtěl být, opustil domov a jako patnáctiletý 
se protloukal všelijak, až se dostal náhodou na 
zámek hraběte Czobora v Holiči. Tam právě 
opravoval malíř Benedikt Claus ze švýcarského 
Lucernu hraběti zámecké malby, a když Jan 
šikovně malíři Clausovi kreslil uhlem ozdoby na 
zdi, vzbudil pozornost hraběte, takže ho tento 
dal malíři do učení. Jan přišel do Holiče asi 
v roce 1682, za rok odešel se svým mistrem 
do Vídně a zůstal tam asi 3 roky. Ve volném 
čase kopíroval obrazy tehdy oblíbeného malíře 
Karla Lotha a se třemi kopiemi odešel do Bená
tek, aby se dále vzdělával. Pokoušel se u malíře 
Petra Liberiho, aby ho vzal do učení, ale byl 
odmítnut. Cestoval tedy dále do Ríma a tam ho 
přijal příznivě Matyáš Fuessli, bratraneec jeho 
pozdějšího životopisce Jana Kašpara Fuessli. 
Matyáš Fuessli mu opatřil práci u jakéhosi 
malíře a Jan mohl ve volném čase studovat díla 
Raffaelova, Michelangela, Tiriana, Reniho, Cor- 
reggia — ale onemocněl. Na zotavenou se pak 
odebral do lázní Frascatti a tam maloval podo
bizny vznešených hostů. Když se uzdravil, 
vrátil se do Ríma, zařídil si atelier a po dva roky 
pracoval hlavně pro knížete Sobieského. V Itálii 
pobyl celkem 22 let a hodně ji procestoval, než 
ho zavolal kníže Liechtenstein zase do Vídně. 
Z italských obrazů jsou známy: Smrt Adoniso- 
va, portréty Michaela Kreisingera z Eckerfeldu 
z roku 1700, kardinála Piarzy a malíře Jiřího 
Blendingera, Zuzana v lázni. Alegorie malířství, 
různé genry, lidové typy a podoby svátých.

Od portrétu knížete Liechtensteina a barona 
Schroettensteinu, u něhož v Leopoldově bydlil, 
pokračuje řada portrétů významných osobností, 
na příklad hraběte Harracha (1 711), císaře Jose
fa I., rytce Chr. Weigela, nevěsty císaře Karla 
VI. Alžběty Kristiny z Braunschweigu, 1715 
prince Eugena Savojského, malíře Wernera 
Tauma. Maloval řadu uherských magnátů, pol
ské princezny, vídeňské aristokraty, učence a 
měšťany.

1712 si ho vyžádal car Petr Veliký do Kar
lových Varů a vybízel ho, aby odjel do Ruska.

Jan se oženil v roce 1709 s dcerou bývalého 
jeho učitele, malíře Clause, Zuzanou, která mu 
byla později nevěrnou a manželství ztrpčila. Asi 
v roce 1716 byl v Praze a maloval portrét man
želky pražských obchodníků, paní Schreyvoge- 
lovou a paní Wussinovou, jejíž portrét byl za
koupen 1922 v Berlíně pro čsl. státní galerii 
českými bankami. Obraz je datován 
15. VII, 1716, kdy byl zřejmě dokončen. Z ro
ku 1723 je portrét Vil. Losyho z Losymhalu, 
asi je poslední vídeňskou prací, neboť téhož 
roku Vídeň opustil, obávaje se náboženského 
pronásledování. 21. VII. 1723 dostal povolení 
k přistěhování se do Norimberka, kde se ubyto
val v domě přítele, malíře Blendingera. Tam se 
pak scházela norimberská umělecká společnost. 
Jan byl často na cestách za portréty, na př. 
k mohučskému kurfiřtovi, do Gothy k vévodo- 

vi, do Aušpachu k markraběti, k biskupovi do 
Wuerzburgu, ale odmítl pozvání anglického krá
le i dánské královny.

Jeho nadaný a milovaný syn mu zemřel 
10. XI. 1733 a trápila do vodnatelnost a podag
ra. Zemřel 16. VII. 1740 a byl pochován vedle 
syna na hřbitově sv. Jana v Norimberku. Jeho 
hrob je bohužel dnes už neznámý. V městském 
archivu norimberském lze si přečíst závěť Jana 
Kupeckého, která začíná slovy: Demnach ich 
Johannes Kupezky aus Bohmen geburtig. . . 
Také zápis oddací z fary sv. Štěpána ve Vídni 
z 29. XII. 1709 počíná slovy: Der Edle und 
Kunstreicher Herr Johann Kopezky, ein Mahler 
zu Prag in Bohmen geburtig.

Kupeckého životopisec Fuessli začíná slovy: 
Dieser war seinem Vaterland nach ein Bohm. . . 
Samotný Jan Kupecký se často podpisoval na 
obrazech "natione Boemie" nebo "pictor boe- 
mus", ale někdy "natione Hungarus", jak by se 
asi psal, kdyby se narodil teprve až v Pezinku, 
tehdy uherském. Jan byl věrně oddán česko
bratrské víře, mluvil s ruským carem Petrem 
Velikým česky a nikdy se nenaučil německy 
číst a psát, jak to dovozuje jeho švýcarský ži
votopisec a obdivovatel Fuessli. Rovněž další 
životopisci, např. Alexandr Nyáry r.1889, 
J. B. Mueller r.1855, kronikář F. M. Pelcl a 
konečně Dr. Ed. Šafařík r. 1928 tvrdí totéž.

Jan Kupecký namaloval údajně 429 obrazů, 
z nichž jsou mnohé nezvěstné nebo pochybné. 
Z toho je 17 vlastních podobizen, které patří 
k jeho nejlepším obrazům. Víme z nich, jaké 
měl palety a štětce, že pracoval s lupou, měl 
housle a noty, nádoby a lahvičky, dokonce se 
namaloval se šachovnicí a jinde zase se synem 
nebo s manželkou. Hodnocení díla mistrova 
počíná jeho životopisec Fuessli takto: Chce-li 
si kdo učiniti pravý obraz malby Kupeckého, 
musí si představit sílu Rubensovu, jemnost a 
průzračnost van Dycka a Rembrandtovo kouzlo 
ve stínech a v barvě. Kupeckého obrazy byly 
známy prostřednictvím rytin od augšpurg- 
ského rytce Bernarda Vogela (1683—1737), 
který později pracoval se synem v Norimberku 
a jejich následovníka V. O. Preislera, který vy
dal v r. 1745 šestidílné dílo se 78 rytinami 
s názvem: Johannis Kupetzki Imagines et 
Picturae arte quam vocant nigra aeri incésal. 
Ať to bylo v Praze, v Budapešti a Ostřihomě, 
v Mnichově, ve Vídni nebo v jiných světových 
galeriích, všude na mne působily jeho obrazy 
přesně tak, jak to formuloval profesor V. Ma- 
tějček v Dějinách umění: Maloval s kultivova
ným vkusem, psychologicky vnikal do nitra 
modelu a pracoval s velkou pozorovatelskou 
vlohou zejména na obrazech rodiny a přátel, 
kdežto oficiální podobizny mu nedovolovaly 
podat skutečnost svobodně umělecky.

Jan Kupecký patří do řady českých exilo
vých umělců, kteří opustili vlast, kde nemohli 
pro své přesvědčení svobodně žít a tvořit a 
kteří se přece jen hlásili k svému národu a víře 
a stali se světovými osobnostmi.

KAREL LIŠKA
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Máte rádi detektivky
MAGAZÍN připravil pro své čtenáře pět knížek

PODOB

HUMORU 
 NAPĚTÍ

Vyplníte-li přiloženou objednávku, 
dostanete obratem zdarma novou 
kriminálku Vladimíra Škutiny 
Zločin s rozumem
a v průběhu roku další čtyři knížky 
Vladimíra Škutiny za úhrnnou cenu 38 ŠFR.



Jezdec a smrt
/kniha byla předlohou k televiznímu seriálu 
a filmu, vyznamenaného Velkou cenou 
na Mezinárodním filmovém festivalu
v Karlových Varech 1966/

Kriminalistický případ s autoporodem
/detektivka volně navazující na populární
Kriminalistické laboratoře/

Máš na hlavě zahrádku, řekli moji 
rozkošní spolužáci
/s ilustracemi Jana Brychty/

Komi-krimi : Vagon strachu ...
a na hrušce sedí diktátor

Všech pět knížek vychází s ilustracemi a 
v jednotné grafické úpravě 
Dominika Wallenfelse.
Vyplňte přiloženou objednávku, dostanete 
ihned -DARMA jako pozornost 
od Galerie Krause kriminálku 
Zločin s rozumem
a za 38 šFr další čtyři knížky z edice
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Vladimír Škutina

ZLOČIN
s

ROZUMEM



Obsah

Přejeme Vám hezký 
čtenářský zážitek !

Zločin na dálku  7
Zločin na Horatiovi ......... 51
Zločin telefonem ......... 87
Zločin pro SS-684  115
Závěrem ....... 152
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GALERIE KRAUSE
Book Service 
Tumbelenstr. 37 
CH - 8330 Pfáffikon - ZH

GALERIE KRAUSE
Book Service 
Tumbelenstr. 37 
CH - 8330 Pfáffikon - ZH



PODOB

Objednávám 5 knížek Vladimíra Skutiny 
5 podob humoru a napětí
Jakmile obdržím všech 5 knížek, zaplatím 
přiloženou složenkou 38 ŠFr, 
přičemž první kriminálku
Zločin s rozumem
zašle Galerie Krause jako pozornost
ZDARMA ihned po obdržení této 
objednávky

Jméno _____________________________

Adresa _____________________________

Podpis _____________________________
HUMORU 

a NAPĚTÍ

Objednávám 5 knížek Vladimíra Skutiny 
5 podob humoru a napětí
Jakmile obdržím všech 5 knížek, zaplatím 
přiloženou složenkou 38 ŠFr, 
přičemž první kriminálku
Zločin s rozumem
zašle Galerie Krause jako pozornost
ZDARMA ihned po obdržení této 
objednávky

Jméno _____________________________

Adresa _____________________________

PODOB

Podpis _____________________________
HUMORU 

a NAPĚTÍ
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Životni pojistka 
u švýcarské pojištovny 
není jen bezpečné 
finanční zajištěni, 
ale i jistota 
trvalé hodnoty 
uloženého kapitálu

Jiří Popper, organisační vedoucí 
Winterthur-Leben
Subdirektion Zúrich
Region West
8045 Zúrich, Uetlibergstrasse 194
Tel. 01 135 74 42
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